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   قدردان 
پرستاران  باشیم 

■ با مسوولیت سردبیر

  بعضی شغل ها هستند که همواره 
شریف  های  شغل  آن  به  که  کسانی 
مشغولند بخاطر تلاشهایشان شایسته 
احترام خاصند، شغل هایی مانند آتش 
نشانی، کارگری در معدن، پرستاری و ... 
از کارهایی هستند که تمام آن ایثار و 
خدمت به دیگران است. تصور کنید 
آتش نشانان بخاطر اشتباه من و شما و 
یا اتفاقی که هیچ دخالتی در آن نداشته 
اند باید جان بر کف به دل آتش بزنند 
معدن  کارگر  یا  و  بنشانند  را  آتش  و 
قحطی  در  زمین  اعماق  تا  باید  که 
هوا و نور فرو رود تا وظیفه اش را به 
انجام رساند. باری همه این مسوولیتها 
سنگین است و شاید بسیاری از شغل 
ها سختتر هم باشند، اما کمتر شغلی 
است که هر روز آن بوی جانبازی و 
ایثارگری داشته باشد.   شغلی که هر 
روز با انسانهایی سر و کار داشته باشید 
و  دارند  گلایه  آسمان  و  زمین  از  که 
از درد به خود می پیچند، ضجه می 
زنند و برخی آرزوی مرگ می کنند و 
در این میانه شما با همه گرفتاری ها 
باید لبخند بزنید و بیمار را دعوت به 
کنید  تلاش  و  کنید  صبر  و  آرامش 
کنار  در  شود.  مهیا  او  بهبود  شرایط 
این بیماران و دردهای مکرر  هر روز 
یا شب  که از منزل رهسپار می شوید 
باید نگران فرزندان و معاش و تنگی 
معیشت هم باشید و در همان حال 
مظهر امید و مجمع آرامش، تلخی ها 
را باید در خودت بریزی و شادی های 
نداشته را با بیماران تقسیم کنی، علاوه 
بر همه این فداکاری ها  باید خستگی 
ناپذیر  و سر بلند بمانی، چون شما  
یک پرستار هستی، یک پرستار به مثابه 
یک مدیر شایسته در منزل است، یک 
مادر یا پدر تلاشگر است برای فرزندان، 
یک همسر خوشرو برای همسر است 
بیماران.  برای  مهربان  فرشته   یک  و 
سالهای  در  درمان  کادر  های  تلاش 
مرارت  و  ها  سختی  و  کرونا  نحس 
های آنها در این سالها اتفاقی نیست که 
از خاطره ها برود. پیشاپیش روزشان را 
تبریک می گوییم و امید آن داریم همه 
قدردان تلاش های انسانهای شریفی که 
بدون هیچ ادعایی با دستانی خالی برای 
این آب و خاک تلاش می کنند، باشیم.   

یادداشت اول ۱۰۰ روستا دارای گروه  مقابله با آتش 
در جنگل است

زبان تبری و لهجۀ
 استرآبادی

مهران قجری-  یک باغدار بندرگزی تجربه 
موفقی در برخورد با مگس مدیترانه ای داشته 
است. مصطفی حسینی که مالک هفت 
هکتار باغ مرکبات و خرمالو ست در گفت 
و گو با گلشن مهر از دلایل موفقیت خود در 
برخورد با مگس مدیترانه ای گفت. حسینی 
گفت: دو سال پیش تقریبا بیش از سی 
درصد از محصولات باغ ما از دست رفت و 
صدمه دیدیم. سال پیش توانستیم صدمه را 
به ده درصد تقلیل دهیم و در سال جاری می 
توان گفت جز در موارد بسیار نادر صدمه 
ای ندیدیم. وی درباره علت موفقیت خود 
می گوید: تمام برنامه ریزی ها که عبارت 
بود از تله گذاری و سم پاشی به وقت و 
با نظر کارشناسان انجام دادیم. وی تاکید کرد: 
نکته مهم آن بود که مبارزه با این آفت باید 
در وقت خود انجام شود، تله گذاری، سم 
پاشی و ... نباید با تاخیر اتفاق بیفتد والا 
تلفات زیاد خواهد شد. حسینی می گوید: 
باید سه دوره)پیک( پرواز مگس را در حدود 
بیست روز حمله این آفت مدیریت کرد 
تا این آفت نتواند به باغ صدمه بزند. سید 
مصطفی حسینی ادامه می دهد: نکته مهم 
دیگر آنکه ما میوه های بر زمین افتاده را در 
ارتفاع پنجاه سانتی متری خاک دفن کردیم 

تا امکان ادامه حیات را از مگس ها گرفته 
باشیم، بنابراین توصیه می کنم کشاورزان 
گرامی حتما بقایای محصولات آسیب دیده 
را دفن کنند. این باغدار لیوانی ادامه داد: نکته 
دیگر آنکه سم را تنها با نظر کارشناسان 
استفاده کنند و از مخلوط کردن سموم با 
یکدیگر پرهیز نمایند تا کشاورزان نتیجه 
زحمات خود را بگیرند. در این باره گفتنی 
است مگس میوه مدیترانه ای آفتی است که 
تقریبا جز کیوی به هر میوه ای خسارت وارد 
می کند. این آفت لقب مخرب ترین آفت 
کشاورزی جهان را دارد و بالاترین خسارت 
اقتصادی را می تواند وارد کند. این مگس 
توانایی آسیب به بیش از ۲۵۰ تا ۳۰۰ نوع 

میوه را دارد. در سال گذشته به کمتر باغداری 
در مازندران رحم کرد و می توان گفت بیش 
از ۹۰ درصد باغات میوه استان مازندران را 
مورد حمله قرار داد.  این آفت اولین بار در 
سال ۵۴ در میوه هلوی مشهد دیده شد که 
پس از آن از سال ۶۲ وارد استان مازندران شد 
و در سال ۶۴ به طور گسترده شیوع پیدا کرد. 
گرم شدن کره زمین در سال های اخیر یکی 
از دلایل گسترش این آفت خسارت زا است. 
تحقیقات انجام شده مبین این است که نبود 
قرنطینه محصولات کشاورزی دلیل اصلی 
ورود آفات و بیماری های گیاهی به کشور 
است. محصول وارداتی باید ابتدا وارد قرنطینه 
شده و دقیق مورد بررسی قرار گیرد، سپس 

در مرحله بعدی وارد بازار شود اما متاسفانه 
نبود قرنطینه موجب ورود آفات به کشور 
است و هرساله خسارات فراوانی وارد می 
کند. ایجاد لکه های قهوه ای روشن بر روی 
میوه نشان دهنده وجود آفت در داخل میوه 
است و میوه ها به محض آلودگی با این آفت 
شروع به ریزش از درخت کرده که این موضوع 
به ویژه در پرتقال و نارنگی نمود بیشتری دارد. 
گفته می شود در حال حاضر به اندازه ای 
این آفت در باغات استان از شرق تا غرب 
گسترش یافته است که اگر در مورد مبارزه با 
مگس مدیترانه ای میوه با همین روند کنونی 
پیش برویم؛ این آفت تا ۱۴۰۴ عرصه های 
باغی استان را نابود می کند. مگس میوه 
مدیترانه ای در سالهای اخیر سطح کشت 
باغات استان را به تدریج کاهش داده است. 
ناتوانی در کنترل این آفت مخرب موجب 
شده باغداران از ادامه این کار انصراف دهند. 
سازمان جهاد کشاورزی استان نیز تاکنون 
تلاشهایش در این زمینه بی نتیجه مانده 
است. آنچه تاکنون مسلم است این است 
که این آفت سمج و مقاوم است و راههایی 
که تاکنون برای مبارزه با آن پیموده شده 
نتیجه نداده است، بنابراین باید تجربه های 
موفق را یافت، آموزش داد و به کار بست.

مبارزه با مگس مدیترانه ای

تجربه موفق
یک باغدار 

پاقلعه جایی که زمین
 به ملاقات آسمان می رود
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خبر

نجات یک کودک ۱۰ ساله 
از سیلوی گندم

گلستان  هلال احمر  جمعیت  مدیرعامل 
هلال احمر  نجاتگران  تلاش  با  گفت: 
سیلوی  در  که  ساله ای   ۱۰ کودک  گلستان 
و  رهاسازی  بود،  کرده  گیر  آق قلا  گندم 
نجات پیدا کرد. به گزارش روابط عمومی، 
سقوط  گزارش  گفت:  آبادی  غریب  قاسم 
سیلوی  داخل  به  ساله   ۱۰ کودک  یک 
از  آق قلا  قره تپه  روستای  حوالی  گندم 
سوی اورژانس، به مرکز کنترل و هماهنگی 
عملیات استان)EOC( اعلام شد. وی در 
ادامه افزود: با توجه به اینکه، حادثه دیده یک 
نوجوان بود و بیم این می رفت جان او به 
خطر بیفتد، بلافاصله ۳ تیم از پایگاه امداد 
و نجات و شعبه مرکزی آق قلا و تیم پایگاه 
آمبولانس،  با  گرگان  قرق  نجات  و  امداد 
خودروی سبک و خودروی نجات به محل 
بیان کرد:  آبادی  اعزام شدند. غریب  حادثه 
خروجی  لوله های  از  یکی  در  کودک  این 
کف سیلوی گندم گیر کرده بود و با توجه 
به وضعیت قرارگیری در لوله، نجاتگران با 
استفاده از دستگاه برش جوشکاری لوله را 
برش داده و حادثه دیده را رهاسازی کردند. 
با  گلستان  هلال احمر  جمعیت  مدیرعامل 
اشاره به اینکه در این عملیات آتش نشانی 
داشتند، خاطرنشان  اورژانس هم حضور  و 
عوامل  موقع  به  اقدام  با  خوشبختانه  کرد: 
و  شد  خارج  لوله  از  کودک  امدادی، 
به  اورژانس  توسط  لازم  بررسی های  جهت 
یافت.  انتقال  آق قلا  جلیل  آل  بیمارستان 
آبادی از خانواده ها خواست مراقب  غریب 
شدن  نزدیک  از  و  باشند  خود  فرزندان 
خطرناک  و  ناشناس  مکان های  به  آنها 
کنند. جلوگیری  چاه  و  سیلو  قبیل  از 

آخرین  براساس  گفت:  گلستان  استاندار 
مشارکت  نرخ  ایران،  آمار  مراکز  گزارش 
اقتصادی گلستان از ۳۷.۵ درصد در تابستان 
۱۴۰۰ به ۴۰.۹ در تابستان ۱۴۰۳ رسیده است. 
به گزارش روابط  عمومی، علی محمد زنگانه 
اظهار کرد: در دور اول و دوم رییس جمهور 
شهید ۲۴۸ مصوبه با اعتباری بالغ  بر ۲۵۶ 
برای بخش عمرانی و  ریال  میلیارد  هزار 
بخش  در  اعتبار  ریال  میلیارد  هزار   ۱۳۷
تسهیلات و ۸۸۰ میلیون یورو تسهیلات 
ارزی برای استان گلستان در نظر گرفته شد. 
وی افزود: گلستان ۲ سال پیاپی استان امن 
سرمایه گذاری بود و نرخ رشد ۵.۴ درصد در 
پایان  در  به ۴.۳ درصد  انتهای سال ۱۳۹۹ 
تاکید  استاندار گلستان  سال ۱۴۰۲ رسید. 
کرد: تولید ناخالص داخلی استان گلستان 
انتهای سال  تومان در  میلیارد  از ۵۱ هزار 
۱۴۰۰ به ۲۳۶ هزار میلیارد تومان در انتهای 
بیان  با  سال گذشته رسیده است. زنگانه 
اینکه صادرات استان گلستان از ۱۸۶ میلیون 
دلار در پایان سال ۱۳۹۹ به ۳۲۸ میلیون دلار 
گفت:  است،  رسیده  سال ۱۴۰۲  پایان  در 
صادرات در سال ۱۴۰۲ به کشورهای حوزه 
به  است.  داشته  درصدی  رشد ۹۵  اوراسیا 
خارجی  سرمایه گذاری  افزایش  وی؛  گفته 
دولت  سال  هشت  در   ۲.۸۵ از  گلستان 
یازدهم و دوازدهم به بالای ۲۴ میلیون دلار 
در سه سال گذشته رسیده است. استاندار 
واحد   ۱۳۷ احیای  از  همچنین  گلستان 
صنعتی راکد طی سه سال گذشته در استان 
گلستان خبر داد. زنگانه از پرداخت هزار 
و ۱۲۰ میلیارد ریال تسهیلات طی ۳۶ ماه 
گذشته توسط بانک های استان خبر داد و 
مبنی  موضوعات  برخی  کرد: طرح  تاکید 

بر کاهش تسهیلات اعطایی در گلستان 
براساس  شد:  یادآور  وی  ندارد.  صحت 
بیکاری  نرخ  ایران،  آمار  مرکز  آمار  آخرین 
گلستان در تابستان ۱۴۰۰، ۸.۵ بود که در 
تابستان ۱۴۰۳ به ۷.۹ درصد رسیده است. 
افزایش ۱۱۷ درصدی  به  استاندار گلستان 
تعهد اشتغال گلستان اشاره کرد و گفت: 
استان  اشتغال  نسبت  افزایش  شاخص 
گلستان از ۳۴.۳ در تابستان ۱۴۰۰ به ۳۷.۷ 
در تابستان ۱۴۰۳ رسیده و ۳۵ هزار اشتغال 
منجر به بیمه تامین اجتماعی در این مدت 
ایجاد شده است. زنگانه از افزایش ۹ برابری 
از ۱۹۰ هزار  یارانه و پرداخت بیش  مبلغ 
میلیارد ریال یارانه تا پایان مهر سال ۱۴۰۳ 
خبر داد و خاطرنشان کرد: همچنین متوسط 
درآمدی کل سالانه خانوارهای شهری نسبت 
به سال ۱۴۰۰ بهبود یک پله ای داشت و به 
۲ میلیارد و ۳۲۰ میلیون ریال رسید. استاندار 
گلستان با بیان اینکه تامین آب آشامیدنی 
از ابرچالش های گلستان بود، گفت: تلاش 
ما خروج این استان از تک منبعی بود در 

روزانه ۱۵  مالی  مجوز  اخذ  راستا،  همین 
دریای  آب  شیرین سازی  مترمکعب  هزار 
تزریق  از  زنگانه  است.  شده  انجام  خزر 
اعتبار  تومان  میلیارد   ۶۰۰ و  هزار  حدود 
برای تکمیل سد نرماب خبر داد و گفت: 
مطالعات سد میرداماد و قره چای نیز پایان 
یافته و ردیف بودجه این سدها انجام شده 
به رشد جهشی  گلستان  استاندار  است. 
گلستان در شاخص سرانه آموزشی افزود: 
در ۳۶ ماه گذشته ۱۱۰ هزار مترمربع فضای 
آموزشی جدید در استان ایجاد شده است. 
نقطه   ۹۵ با  گلستان  اینکه  بیان  با  وی 
دوم  جایگاه  در  تهران  از  پس  حادثه خیز 
کشور قرار داشت، تصریح کرد: با اقدامات 
استان  حادثه خیز  نقطه   ۶۳ انجام شده 
ایمن سازی و ۱۷ دوربرگردان استاندارد ایجاد 
شد. استاندار گلستان با تاکید بر اینکه ما 
به دنبال اقتصاد سبز هستیم، تصریح کرد: 
بهسازی  زیرساخت،  دسترسی،  راه  ایجاد 
دانش آموزی،  اردوگاه  تکمیل  روستا، 
و  کشاورزی  گردشگری  تاریخی،  قلعه 

طرح  پیش نیازهای  از  آبزی پروری  توسعه 
برخی  که  بود  آشوراده  جزیره  گردشگری 
از موارد انجام شده و برخی دیگر نیازمند 
پیگیری است. وی با بیان اینکه در طرح 
طبیعت گردی آشوراده به همه دستورات و 
نکات مورد تاکید سازمان حفاظت محیط 
زیست عمل کردیم، تصریح کرد: این طرح 
فعالیت دولت سیزدهم، مجوز  ابتدای  در 
کمیته طبیعت گردی را نداشت و اخیرا نیز 
وزیر میراث فرهنگی، گردشگری و صنایع 
دستی به عنوان متولی طرح طبیعت گردی 
سازمان  و  کردند  حمایت  آن  از  آشوراده 
حفاظت محیط زیست نیز ورود پیدا کرده 
است. به گفته زنگانه؛ استفاده از بخش تفرج 
با رعایت اصول محیط زیستی زیستی حق 
گلستانی ها است و در همه جای دنیا از 
مدیرعامل  می شود.  استفاده  ظرفیت  این 
منطقه آزاد اینچه برون هم در این نشست 
اظهار کرد: نگاه ملی و فراملی به منطقه آزاد 
اینچه برون در ماه های اخیر افزایش پیدا کرده 
و اگر این پروژه تاکنون مطالبه ما بوده اکنون 
یک مطالبه ملی است. حسن ملک حسینی 
از اتمام طرح جامع منطقه آزاد اینچه برون 
خبر داد و افزود: آب یکی از زیرساخت های 
منطقه آزاد است و از آنجا که بحران آب 
یکی از مشکلات گلستان است براساس 
پیگیری های انجام شده در یک ماه گذشته 
مجوز  نیرو،  وزارت  از  تیم  چند  اعزام  و 
تخصیص آب به منطقه آزاد از دریا، استفاده 
از پساب شهر گرگان، و اخذ مجوز چند 
حلقه چاه گرفته شد. وی افزود: مطالعات 
الحاق فرودگاه بین المللی گرگان به منطقه 
آزاد اینچه برون انجام شده و برای تحقق این 

مهم به طور جدی پیگیری خواهیم کرد.

نرخ مشارکت اقتصادی 40.9 درصد است

انتخابات ریاست جمهوری
 آمریکا و ایران 

غلامحسن مبینی

 

نوامبر   ۵  )۲۰۲۴( آمریکا  جمهوری  ریاست  انتخابات 
سه شنبه همین هفته برگزار می شود و طبق روال متعارف 
رقابت بین دو جریان از حزب دموکرات و جمهوری خواه 
رقم می خورد. در این دوره از انتخابات ریاست جمهوری 
آمریکا دونالد ترامپ از حزب جمهوری خواه و خانم 
را  ای  فشرده  رقابت  دموکرات  از حزب  هریس  کاملا 
آغاز و به خط پایان نزدیک می شوند. خانم هریس از 
حزب دموکرات در مقام معاون بایدن نقش پررنگی در 
روند تصمیم گیری و تصمیم سازی دولت آمریکا ایفا 
کرده است. تیم بایدن /هریس طبیعتا مسولیت عملکرد 
حزب دموکرات را به نمایش می گذارند و در آرای کالج 
انتخاباتی نمایانگر می شود. کامالا هریس، در شرایط 
اضطراری پسا بایدن به میدان انتخابات بازگشت و در 
از  بخشی  توانست   انتخابات  به  معطوف  زمانی  دوره 
ریزش آرای انتخاباتی حزب دمکرات به رهبری بایدن 
را ترمیم بخشد اما گاف های انتخاباتی بایدن و شرایط 
شکننده منطقه خاورمیانه و اوکراین و چالش مهاجران و 
اوضاع تلخ حقوق بشری در فلسطین و لبنان همگی 
پیروزی  قاطعیت  از  نشانی  آمریکا  عمومی  افکار  در 
حزب دموکرات را نشان نمی دهد. هریس اگرچه در 
وضعیت  بر  نسبی  اشراف  از  داخلی  سیاست  حوزه 
است  برخوردار  آمریکا  متکثر  ایالتی  و  جوامع محلی 
دیپلماسی و سیاست خارجی  آنالیز وضعیت  در  اما 
از شفافیت قاطعیت و سرعت عمل برخوردار نیست. 
بحران  مدیریت  در  آمریکا  سیال  وضعیت  شک  بی 
اساسی در  پارادوکس  ...بیانگر  اوکراین و خاورمیانه و 
تیم سیاست خارجی حزب دموکرات خبر می دهد. در 

این آشفتگی سیاست خارجی سیاست داخلی آمریکا 
انتساب  احتمال می رود  و  پذیر می شود  هم ضربه 
هریس به حزب دموکرات به شبکه آرای او در ایالت 
های آمریکا آسیب و او را ضربه پذیر سازد. در موضوع 
ایران اگرچه اختلاف جدی در میان دو حزب دموکرات - 
جمهوری خواه محسوس نیست اما حزب دموکرات در 
قبال ایران از تاکتیک فشار تحریمی به ایران با هدف) 
تغییر رفتار (پیروی می کند .در رویکردی دیگر دونالد 
تند رو حزب جمهوری خواه تلاش  ترامپ و جریان 
می کند با برجسته سازی مشکلات داخلی آمریکا و 
انتساب آن به حوزه عملکردی ریاست جمهوری بایدن 
انگشت اتهام را به سمت حزب دموکرات و شخص 
کامالا هریس نشانه گیرد. در این میان رویکرد مهاجر 
ستیزی و آمریکا نژادی ترامپ در کنار اسلام هراسی و 
ایران هراسی با نگاه حمایتی از اسرائیل و بحران سازی 
از وضعیت خاورمیانه اقداماتی است که ترامپ با آن در 
صدد افزایش شبکه رای خود در ایالات های مختلف 
آمریکا است. جمهوری خواهان اگر چه در موضوع ایران 
با حزب دموکرات راهبرد مشترک دارند ولی از تاکتیک 
فشار حداکثری با هدف) تغییر رژیم (حمایت می کنند. 
تاکتیک هایی که نتوانستند در خدمت راهبرد آمریکا در 
قبال ایران موفق ظاهر شوند با این حال نتیجه انتخابات 
آمریکا بدلیل فشردگی و نزدیکی آرای رای دهندگان قابل 
پیش بینی نیست در نتیجه تاکتیکی مشخص در راهبرد 
سیاست خارجی آمریکا در قبال ایران دریافت نمی شود.

دکترا روابط بین الملل
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حمایتی  خدمات  شرکت  سرپرست 
میزان  اکنون  گفت:  گلستان  کشاورزی 
۱۳ هزار و۵۲۱ تن انواع کود کشاورزی 
این  انبار های  ازته، فسفاته وپتاسه در 
گزارش  به  است.  شده  ذخیره  استان 
روابط عمومی، مجید محمدی مصرف 
کود در بخش کشاورزی را برای تغذیه 
و گفت:  کرد  ارزیابی  مهم  بسیار  گیاه 
کود  مصرف  موجود،  ادعاهای  علیرغم 
نصف  استان  کشاورزی  عرصه های  در 
میانگین جهانی و یک سوم کشورهای 
پیشرفته است. وی با بیان اینکه ترکیب 
کشاورزی  بخش  در  کود  انواع  مصرف 
باید به سمت استانداردها حرکت کند، 
افزود: در گذشته ۸۰ درصد کودهایی که 
مصرف می شد ازت، ۱۵ درصد فسفات 
و پنج درصد پتاس بود که خوشبختانه 
در  آموزشی  و  ترویجی  اقدامات  با 
به  را  تناسب  این  اخیر  سال های 
استانداردها نزدیک کرده و به ترتیب به 
میزان ۷۰، ۲۰ و ۱۰ درصد تبدیل شد. 
حمایتی  خدمات  شرکت  سرپرست 
پیش  برابر  گفت:  گلستان  کشاورزی 
استان،  هواشناسی  کل  اداره  بینی های 
محیطی  تنش های  از  ناشی  پیامدهای 
نیست،  انتظار  از  دور  زیستی  غیر  و 
کودهای  از  استفاده  بدون  بنابراین 
کودهای  گروه  یارانه ای  کشاورزی 

سوپر  تریپل،  فسفات  »سوپر  فسفاته 
فسفات«  آمونیوم  دی  و  ساده  فسفات 
وگروه کودهای پتاسه »سولفات پتاسیم 
و کلرور پتاسیم« که دارای عناصر مورد 
امکانپذیر  باشند،  گیاه  و  خاک  نیاز 
ذخیره  به  اشاره  با  محمدی  نیست. 
انواع  تن  و۵۲۱  هزار   ۱۳ استراتژیک 
کود کشاورزی ازته، فسفاته و پتاسه در 
به  توجه  با  افزود:  استان،  این  انبارهای 
منابع  از  کود  تامین  مناسب  وضعیت 
ذخیره  این  حفظ  خارجی  و  داخلی 
شرکت  این  قرمز  خط  استراتژیک 
خود  به  توجه  بر  تاکید  با  وی  است. 
کودهای  مصرف  و  تامین  در  اتکایی 

تامین  اظهار کرد: ۸۵ درصد  کشاورزی 
از  پتاسه  و  فسفاته  کشاورزی  کودهای 
منابع داخلی است که در این میان کود 
اوره با ۱۰۰ درصد تامین از منابع داخلی 
اختصاص  خود  به  را  رقم  بیشترین 
خدمات  شرکت  سرپرست  است.  داده 
حمایتی کشاورزی استان گلستان گفت: 
در سال جاری علیرغم تحریم ها تاکنون 
بخشی زیادی از کودهای وارداتی شامل 
کود کلرور پتاسیم جامبو بک از کشور 
بندر  در  بلاروس  کشور  اوراسیا  حوزه 
فسفات  سوپر  مازندران،  کنار  فریدون 
بندر  از  آمونیوم  دی  فسفات  و  تریپل 
امام خمینی )ره( تامین و همه قراردادها 

حمایتی  خدمات  شرکت  توسط 
منعقد  با طرف های خارجی  کشاورزی 
و محموله های مورد نیاز کاملًا در بنادر 
بدون  محموله ها  و  شده  تخلیه  کشور 
استان شد. وی  وارد  موقع  به  و  تاخیر 
تن  هزار  سه  تخصیص  خصوص  در 
کود دی آمونیوم فسفات به این استان، 
با  بارندگی های مناسب  گفت: به یمن 
با استقبال  پائیزه، تاکنون  شروع کشت 
نهاده  این  در مصرف  کشاورزان  خوب 
پیشنهاد  که  بودیم  مواجه  استراتژیک 
داده  بر سهمیه  مازاد  تن،  افزایش هزار 
شد و انتظار ما این است بر مصرف و 
فروش این کود نظارت بیشتری صورت 
گیرد تا رکورد نسبت به دهه اخیر در 
این استان شکسته شود. محمدی اظهار 
کرد: کود دی آمونیوم فسفات با فرمول 
علیرغم   )۰-۴۶-۱۸  DAP( کودی 
مواد  از  بالایی  درجه  دهنده  نشان 
رطوبت  جذب  به  کم  گرایش  غذایی، 
و هزینه های حمل و نقل کم به عنوان 
یک کود با کیفیت محسوب می شود.
اما به دلیل نیاز گیاهان به سایر عناصر، 
توصیه  تنهایی  به  کود  این  از  استفاده 
نمی شود. نیاز است محتوی مواد مغذی 
را مطابق دستور العمل کشت پائیزه و 
نیتروژن  افزایش  با  مزارع  کودی  برنامه 

وپتاسیم تامین کرد.

ذخیره سازی بیش از 13 هزار تن کود کشاورزی 

آیا تنها دشمن ما
 آمریکاست

محمود رحیمی 

که  تسخیر سفارت خانه اش  از  بعد  آمریکا  اینکه  در 
بقول حضرت امام )ره( لانه جاسوسی نام گرفت بنای 
ادامه  تاکنون  و  نهاد  را  انقلاب  و  کشور  با  دشمنی 
احساس قدرت  آمریکا  اینکه  در  نیست.  بحثی  دارد 
می کند و خود را کدخدای دنیا می داند باز هم بحثی 
نداریم. اما آیا اوضاع امروز و مشکلات ما در داخل و 
آمریکاست؟  با  بواسطه ی دشمنی  فقط  خارج کشور 

نظریه پردازان سیاسی و اجتماعی و اقتصادی داخلی 
مقصر  آمریکا  تنها  که  عقیده اند  این  بر  خارجی  و 
این وضعیت نابسمان ایران نیست. بلکه دست های 
زیادی در داخل کشور و سایر کشورهایی که ادعای 
هم پیمانی و دوستی با ما را دارند مانند کشور همسایه 
یعنی روسیه هم در کار است. تجربه تاریخی کشورمان 
در دوران معاصر همیشه با درد و رنج همراه بوده است 
و قسمت اعظم این درد و رنج بر می گردد به روسیه 
کشور همسایه شمالی ما ...ما در دو قرن گذشته شاهد 
از دست رفتن قسمت اعظمی از خاک کشورمان بوده ایم
است  روسیه  کشور  ظالمانه  سیاست های  نتیجه  که 
اگر  است.  ایران  با  هم پیمانی  و  دوستی  مدعی  که 
نگاهی به تاریخ روابط دو کشور داشته باشیم روسیه 
همیشه چه با نام اتحاد جماهیری شوروی و یا روسیه 
کنونی همواره نگاه توسعه گرانه و تهاجمی به خاک 
سرزمین ما داشته است. اما بعد از فروپاشی شوروی 
نگاه روسیه به نوعی بود که از کشور ما با توجه به 
تحریم ناجوانمردانه آمریکا و اروپا بیشترین سوءاستفاده 
را داشته و از ایران به  عنوان یک برگ برنده در بازی با 
آمریکا و اروپا استفاده کرده است. سیاه ترین قسمت این 
روابط انعقاد قراردادهای یک طرفه و تحمیلی از سوی 
روسیه به ایران بوده است. مانند قطعنامه ترکمن چای 
ایران را  از خاک  اعظمی  و گلستان که قسمت های 
قرار گلستان می باشد که در  بدترین  تصرف کردند. 
سال ۱۸۱۳ میلادی به امضا رسید و طبق این قرارداد 
۱۴ ولایت از قفقاز ایران و قسمت اعظمی از دریای 
مازندران یا کاسپین از ایران جدا و پس از آن کمتر 
از دو دهه قرارداد ترکمن چای منعقد شد و طی این 
قسمت های  و  نخجوان  و  ایروان  استعماری  قرارداد 
دیگری از ایران جدا و ضمیمه روسیه شد. در ادامه ی 
اشغالگری روس ها بعد از مدتی طی قرار ننگین آخال 
قسمت زیاد دیگری از ایران جدا شد که وسعتش از 
ایران امروزی بیشتر است. هدف از توضیحات تاریخی 

این مطلب،  بود که خواننده ی  این  یادداشت  این  در 
کشور روسیه را که بعد از انقلاب مدعی حمایت از 
منافع ایران در جوامع و سازمان های بین المللی است، 
بیشتر بشناسد. پس از پیروزی انقلاب و شعار نه غربی 
و نه شرقی، ایران کلًا از بلوک غرب خارج و تبدیل 
فرصت  بهترین  این  و  غیرمتعهد شد  کشور  یک  به 
برای روسیه بود که از این فرصت بهره مند شود. که 
در شعار کنار ایران ولی در منافع دور از ما بود. همین 
ایران  علیه  بر  عراق  تحمیلی  زمان جنگ  در  کشور 
یکی از بزرگترین حامیان صدام به شمار می آمد. در 
جنگ ایران و عراق روسیه یکی از متحدان عراق و 
بیشترین تسلیحات از جمله هواپیماهای پیشرفته  را 
برای صدام ارسال می کرد و در زمان تصویب قطعنامه 
۵۹۸ یکی از کشورهایی بود که به نفع عراق رای داد. 
روسیه در زمان تحریم کشورمان از کشورهای پیشرو 
تحریم های  تصویب  در  اروپا  و  آمریکا  با  همگام  و 
ظالمانه ایران بود و نقش پررنگی داشت. توجه داشته 
باشیم که روسیه قبلًا خود اقدام به تجاوز به کشورمان 
می نمود  و سرزمین های ما را اشغال می کرد و امروز 
تیرماه ۱۴۰۲ روسیه  در  دارد.  ایران  به  ابزاری  نگاه  هم 
با وقاحت تمام و به شکل عجیبی از ادعای امارات 
و اتحادیه عرب مبنی بر اینکه جزایر سه گانه تمب 
امارات  خاک  از  جزیی  ابوموسی  و  کوچک  و   بزرگ 
است حمایت کرد!! که این موضوع با اعتراض افکار 
عمومی دولت سیزدهم و مقامات لشکری و امنیتی 
ایران روبه رو شد و  مجبور به دلجویی از ایران شد. اما 
متاسفانه مجدداً در تاریخ سی آذرماه ۱۴۰۲ در ششمین 
نشست همکاری اعراب با روسیه چهره ی کریه خود 
را با حمایت از ادعای امارات نسبت به جزایر همیشه 
این  با  داد.  نشان  ایران  با  دشمنی  به  نسبت  ایرانی 
تفاسیر آیا هنوز معتقدیم که تنها دشمن ما آمریکاست؟

فعال رسانه ای

خبر((

گلستانی ها 3 هزار تخته پتو
 به مردم لبنان هدیه کردند

مدیرکل کمیته امداد امام خمینی)ره( گلستان 
از ارسال سه هزار تخته پتو توسط گلستانی 
ها به مردم لبنان خبر داد. به گزارش روابط 
عمومی، عیسی بابایی از راه اندازی پویش دو 
هزار پتو در استان خبر داد و اظهار کرد: از روز 
سه شنبه ۸ تا پنجشنبه ۱۰ آبان پایگاه های 
جمع آوری پتو در میادین سطح شهر استان 
راه اندازی شدند که این فعالیت جمع آوری 
استان  مصلی های  در  جمعه  روز  طی  پتو 
نخست  مرحله  در  افزود:  وی  داشت.  ادامه 
قالب  در  پتو  هزار  سه  تعداد  گلستان  مردم 
زده  جنگ  مناطق  به  توانستند  کامیون  سه 
امام  لبنان ارسال کنند. مدیرکل کمیته امداد 
خمینی گلستان با اشاره به اینکه جمع آوری 
کمک های نقدی و غیر نقدی مردم گلستان 
به مردم مظلوم لبنان از ۱۵ مهر آغاز شده و 
تا ۱۵ آبان ادامه دارد، گفت: تاکنون میزان ۶ 
نقدی  غیر  و  نقدی  کمک  تومان  میلیارد 
توسط مردم گلستان جمع آوری شده است.

مانور تیم های واکنش سریع آبفا 
برگزار شد

گلستان  فاضلاب  و  آب  مدیرعامل شرکت 
گفت: مانور استقرار تیم های واکنش سریع 
شمال  منطقه  فاضلاب  و  آب  شرکت های 
شرق کشور به میزبانی استان گلستان برگزار 
ابوالفضل  عمومی،  روابط  گزارش  به  شد. 
هم  دلیل  به  مانور  این  کرد:  اظهار  رحیمی 
اهداف  پیشبرد  در  دستگاه ها  توان  افزایی 
به  زیربنایی  خدمات  ارائه  که  ما  سازمانی 
شکل  است  استان  سطح  در  شریف  مردم 
گرفته است و این مانور باعث می شود که 
بانک اطلاعاتی شرکت های آب و فاضلاب 
در خصوص نیروهای انسانی، تجهیزات و 
و  قدرت  شرکتها  و  گردد  تکمیل  امکانات 
توان خود را جهت هر گونه تهدیدی آزمایش 
فاضلاب  و  آب  شرکت  عامل  مدیر  کنند. 
مانور  این  اجرای  از  هدف  گلستان  استان 
و  آب  بهتر شرکت های  چه  هر  آمادگی  را 
فاضلاب برای شرایط خاص و بحرانی عنوان 
کرد و گفت: الزام اجرای این تمرین در راستای 
پاسخ مؤثر، هماهنگ و سازماندهی شده به 
اثرات مختلف انواع بلایا و فوریت ها است. 
این مقام مسئول افزود: مشارکت استان های 
رضوی،  خراسان  استان های  نظیر  همجوار 
این  در  مشهد  و  مازندران  خراسان شمالی، 
مانور، سطح آمادگی و هماهنگی آنها را برای 
می دهد. افزایش  بحران  موارد  در  همکاری 
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سیدمحمد میرموسوی

  مدت هاست که به طور پراکنده گفتارهایی دربارۀ فرهنگ و لهجۀ استرآبادی یا گرگانی 
شنیده می شود و برخی آن را تافته ای جدا از فرهنگ و زبان تبری منطقه می دانند و 
برخی از زبانزد ها، مثل ها و به ویژه واژه هایی که آشکارا ریشه و نشانۀ تبری دارند را 
استرآبادی می پندارند و به نظر می رسد از پیشینه و ریشۀ آن ها آگاهی چندانی ندارند. 
را نمی توان  لهجه خود  به گویش و  زبانزد  مَثَل و  یا  به کارگیری هر واژه  استفاده و 
متعلق و تولید فرهنگ خود دانست. بیشتر واژه های مستعمل، و برخی از مثل ها 
برخی  و  نمی دانند  برخی  و  است  تبری  استرآبادی،  فارسی  در  موجود  زبانزدهای  و 
هم نمی خواهند آن را بپذیرند. اگر این موارد و مهمتر از همه، اصل واژه ها حذف 
نخواهد  ماند!  باقی  واژه  نو  عنوان  به  استرآبادی  گویش  در  زیادی  چیز  شوند، 
 باید یک نکته را در نظر داشت که زبان مردم استرآباد، فقط گویش پارسی نیست و یا 
فقط گویشوران پارسی زبان، استرآبادی اصیل نیستند. بلکه گویش استرآبادی؛ شامل دو 
گویش، تبری استرآبادی و فارسی استرآبادی است. پارسی زبانانی که اینک خود را اصیل 
می دانند، مهاجرانی هستند مانند دیگر مهاجران این منطقه، که در یک دوره زمانی و 
خیلی قدیمی تر از دیگر مهاجران، برای کار و زندگی به این منطقه سرسبز و پر برکت 
کوچ نمودند. و بدونِ شک این آب و خاک قبل از ورود این گروه هم زادوبوم اقوامی بوده 
و مردمانی در آن زندگی می کردند و به نظر می رسد که ریشه و زبان تبری داشتند، البته 
نه اهل تبرستان. ضرب المثل ها و زبانزده هایی، بومی محلی اطلاق می شود که در یک 
منطقه و با توجه به فرهنگ، جغرافیا، کار، رفتار و زندگی و... مردم و توسط خود آن ها 
تولید شود. و هر مثلی را که به لهجۀ خود ادا کنیم متعلق به ما نمی شود. برخی زبانزدها را 
اعراب گزاری نموده و به نام ضرب المثل استرآبادی معرفی می کنند! تا جایی که برخی مَثَلِ 
پیش پا افتادۀ خدا خر را شناخت شاخ نداد را هم به عنوان مثل استرآبادی معرفی می کنند! 
که  است  تبری  اصل  در  استرآباد  در  شده  مطرح  مثل های  از  بسیاری  زادگاه 
مثل  فیل  جانور  با  جایی  در  می کنند.  گزاری  اعراب  استرآبادی  لهجۀ  به  محققان 
داشته اند  سروکار  آن  با  مردم  و  منطقه  بومی  موجود  فیل  آیا  شده!  ارائه  استرآبادی 
که بخواهند با ویژگی های این حیوان مثلی خلق نمایند؟! آیا پیش از انتشار عکس 
بسازند؟! مثلی  آن  با  که  بودند  دیده  را  موجود  این  ما  نیاکان  حیوان،  این  فیلم  و 

پارسی گویان استرآباد، پس از مهاجرت در مقابل گسترۀ فرهنگ و زبان تبری منطقه به ناچار 
مجبور شدند تا جایی که ممکن است در پهنۀ این فرهنگ و زبان حل شوند و واژه های زیادی 
را با لهجۀ خود ادا نمایند، به طوری که برخی خیال می کنند این واژه  ها از تولیدات آنهاست! 
در واقع این گروه دامنۀ فرهنگی وسیعی نداشتند که قادر به تولید این  همه واژه یا مَثَل 
و قالب های دیگر باشند و بتواند به عنوان فرهنگ غالب رواج نمایند. همچنان که در 
زمینۀ موسیقی، ترانه ها، دوبیتی، تقویم، سالنامه و...ناتوان بوده اند. در مورد اسامی مکان ها، 
واژه ها و فرهنگ عمومی، نشان می دهد که قبل از حضور فارسی زبان ها، مردمانی در این 
منطقه زندگانی می کردند که تبری زبان  بودند. البته تبری زبان های اینجا تبری نیستند، 
استرآبادی هایی هستند که در گسترۀ فرهنگی تبرستان بزرگ قرار دارند، نه جغرافیایی 
اداری و سیاسی آن. مثل تبری زبان های تهران، طالقان، دماوند، فیروزکوه، شمال سمنان 
و غرب گلستان و...این ها از مازندران به اینجا کوچانده نشدند. این ها مردمان این منطقه 
هستند، با زبان تبری.  زبان و فرهنگ تبری از کتول گذشته و تا بعضی نقاط رامیان هم 
نفوذ دارد. حتی تا حوالی بجنورد هم کم و بیش دیده می شود. مثلا واژه هَرزه چنه که در 
بجنورد رواج دارد یک واژۀ مستعمل تبری است. قزل باش های ساکن در رامیان هم در 
یک دوره خاص تاریخی به آن منطقه کوچانده شدند و بدونِ شک پیش از آن ها اقوام 
دیگری زندگی می کردند که به یقین ترک زبان نبودند. با اندکی دقت احساس می شود 
کسانی که خود را اصیل می دانند، در برهه ای از زمان، و در ارتباط و مراوده با بومیان 
مجبور شدند بسیاری از واژگان بومیان را بپذیرند تا ارتباط دوسویه برقرار شود. و تقریبا 
همۀ اقوام دیگری که به این منطقه مهاجرت کردند کم وبیش  زبان تبری را آموختند اما 
کسی نیازی به آموختن گویش استرآبادی پیدا نکرد و شاید خیلی کم اتفاق افتاده است.  
یک کارشناس ثبت میراث ناملموس در روزنامۀ گلشن مهر اعلام کرده بود که گویش 
استرآبادی در زمینه مسایل زندگی، کشاورزی، باغداری و دامداری واژه گزینی نموده است. 

در این حیطه ها کدام واژه ها گویش فارسی  استرآبادی است؟ به نظر می رسد ایشان هم 
واژه های تبری را به اشتباه استرآبادی می داند. مگر واژه های هوکا، قاشورِین، درَه، چاهِر، 
مای دلِه، تپِلِاغ، پیش دامن، وال، کنار وال، دمِسِ، ترسیکا، تی تی، لتَه، اورزا، دار، چله، چَمتا، 
ورِزا، و....  فارسی استرآبادی است؟ در حالی که همه تبری اند. کسانی که خود را از روستا 
و امورِ مشاغلی چون کشاورزی، دامداری و... بیگانه می دانند، چگونه می توانند صاحب 
چنین واژه ها و مثل هایی باشند  که ریشه در کار و زندگی و اقتصاد روستایی دارد؟ گویش 
استرآبادی در حد خانواده و محله رواج دارد و در بازار و امور کشاورزی، دام و طیور، وحوش 
و...فاقد واژگان زیادی است. بسیاری از نام ها، نشان ها و بیشتر واژه هایی که به نام استرآبادی 
ذکر می شود، و برای آنها نصاب سروده شده، تبری است و تنها تلفظ آن به لهجۀ پارسی 
استرآبادی است.  گویش استرآبادی در ساخت و تولید بسیاری از واژه ها چاره ای جز 
استمداد از زبان تبری ندارد. معمولا مهاجران از فرهنگ و زبان بومیان مقصد تاثیر می پذیرند 
و با این استدلال به نظر می رسد که تبری زبان های منطقه پیشینۀ دیرینه تری از گویشوران 
فارسی زبان ها دارند. و اگر تبری زبان ها، مهاجران بعد از فارسی زبان ها بودند، باید گویش 
بسیاری از تبری زبان های منطقه، گویش  فارسی استرآبادی می  شد و در حالی که چنین 
نیست. و پس از چند هزارسال مراودۀ مستمر، تقریبا هیچ واژه ای که دال بر استرآبادی 
باشد، در گویش مردم تبری زبان منطقه وجود ندارد! حتی در روستاهای چند قدمی شهر! 
در واقع این مناطق خود غنی است و صادرکننده عمدۀ واژگان. همان طور که پیشتر گفته 
شد، واژه ها و فرهنگ مردم تبری در کالبد فرهنگ و گویش پارسی گویان استرآباد تاثیر 
فراوان کرده که اگر آن ها را حذف نمائیم چیز زیادی باقی نمی ماند.  مثلا واژه تبری ترِجه، 
به معنی جوانه زدن دانه یا بذر، که درست آن با کسره تِ تلفظ می شود را پارسی زبانان 
استرآبادی با ضمه تُ تلفظ می کنند. آیا این واژه تبری نیست؟ آیا هر واژه ای را با لحن 
و لهجه خودمان تلفظ کنیم متعلق به ما می شود و ما آن را تولید کرده ایم؟! همۀ ابزارهای 
کشاورزی. مانند بلَو، هوکا، واشله. دوشاخ، سه شاخ، تاشِه، قاشورین، تیلّاق)چنگک برای کندن 
دانه انار یا هر میوۀ دیگر از روی شاخه( درَه، پاس)گُوهِ( و... و علف و گیاهان صحرایی 
ِنارجه، زولنگ،  مانند تپِلاغ، کال دمِبهِ، گُپَمبول، چاهِر، شَلیمی، پَی لم، سَلمِِه، الَرز، مای دلِه، ا
موره، و... در مورد حیوانات و حشرات؛ مثل تیرنگ)قرقاول(، پا پلِی )پروانه(، للَمِباز)سنجاقک(، 
موش خرما،  بامشی،  بَرده)بلدرچین(،  زیپا.  شوکا،  جیرجیرانی،  ماهی(،  تلِاجی)نوعی 
خروس کالهِ)خروس جوان(، ارِوسک) سنجاب(، دلَهِ)گربه وحشی(، ارَمنِجی) جوجه تیغی(، 
اشِپل)تخم ماهی. خاویار(، تشَی، آیش)زمین آمادۀ کشت(، گاندلِه، گُندله، یاری)جاری( شِلاب) 
باران تند و ناگهانی(، رشِه)مایع پستان در پس از زایمان(، رنَدی)رنَدو، ته دیگ(، آش پتَیکا) 
آشپزی کودکانه(، چیله کا)هیزم ریز(، چو)چوب(، تندیرتو)هیزم تنور(، کِشتا) نان کوچک برای 
کودکان(، ترِکانشِ)درد. درد استخوان(، لفِت دادن) معطل کردن(، اوزان)آویزان(، پیته) چوب 
پوسیده و پوک شده(، سِخ)سیخ(، مخِ) میخ(، پولکِ) جوانه گیاه(. تشِکِه)نمی شود معنی 
کرد(.هَمبسِت)غلیظ(. کَل، کَل زدن) جفت گیری چهارپایان(، بچَکِل، بچَکِلیدن)چُکُلیدن(، 
اشَنفِهِ)عطسه(، اشِتا)شتاب، عجله(، سُ ) رفتار و عادت کسی را به ارث بردن(، پلِهِ )سِفله(، 
کورکِ، تشِکِه)دمَُل(، البیس)حلزون(، ملِیجه)مورچه(، شِپلِ)سوت(، الَهِ) دلقک، خُل و مسخره(، 
تهَ خانه) پستو(، اوُزان)آویزان(، اشُرشر، بادُ، وچَِه ویله، دشِو)شربت غلیظ، ربُ میوه، رب میوه 
انگور (، برف دشِو ) دشو انگور که با برف می خورند(، بلَ  )شعلۀ آتش(، بل دادن )سوزاندن(، 
بشَ زدن) بش زدن قوری شکسته(، بلِرِ) بی حس(، بلَکِ داشتن) بهانه داشتن(، پاش زدن 
)افشاندن غلات(، دانه پاش)غربیل جدا کننده از دانه های هرز(، پَرجِن) غربیل آرد(، تنَدیر)تنور(، 
پپَ )باده کرده، ژولیده( پپَ کله) دارای موهای ژولیده و افشان، خل و چل(، تاس)کاسه(، 
چلیکا)هیزم ریز(، پَپو) ذرت بو داده(، پتِ)لوچ، چپ چشم(، پُخه)تفاله(، پرِوک)در خود 
جمع شدن، شبیه چرت زدن(، پروک زدن) بی حال شدن(، پشِور)آبدزدک(، رئَی)رئَوو(، پزَغه، 
پَقزه)جرقه(، بندلام)عنکبوت(، بندلام کالی یا کلو)کالی یا کلو به معنای لانه، لانه عنکبوت(، 
پلَا )پرنده ای شبیه حواصیل با پرهای سیاه، پا وگردن دراز(، پلِا) پلو، چلو(، پتَُ) گرم. 
گرما، آب گرم(،پتِو) فرو کردن(، پووش )پف کردن نان یا خمیر. به پهِِن حیوانات هم گفته 
می شود(، پینگلی)کوچک،  قدکوتاه(، تَپوک)ضربه با دست به سر و بدن کسی(، ترِا 
پرِا)پراکنده(، چِشتهِ خورده، چِشتهِ بخِاردهِ)چیزی خورده که برایش خوشایند بوده. عادت کرده. 
در برخی رفتارش مجازات نشده و پررو  شده.(چرتینگ)پرندۀ کوچکتر از گنجشک(، 
کَتلِ )چوب کلفت(کاتلِ)بلندی های کوتاهتر از کوه. محل دامداری و زندگی آنها(، چِسِن 
در رو)حوالۀ چُس به روح و روان مرده، گور به گوری(، زلِ)زخمی و پاره شدن، ساییدگی، 
عرق سوز(، کِشتا) نان کوچک برای کودکان(  تندیرتو)هیزم تنور( ،جاجیگا، جاجیگار)ظرف، 
جا و مکان(سیاه دار، سیاه چو) ضعیف و لاغر شدن بر اثر بیماری و فقر( و...همۀ این 
واژه ها تبری است و گویشور استرآبادی با لهجۀ خود ادا می کند و بسیاری موارد و حتی در 
نصاب ها آن ها را به نام واژگان خود مطرح می نمایند. تلفظ به لهجۀ خود دلیل بر تولید 
و مالکیت آن واژه نمی شود. مثلا الان همۀ ملت ایران واژه های رادیو، تلویزیون، کامپیوتر و... 
را تلفظ می کنند آیا این واژه ها فارسی هستند؟! آیا ما با فرنگی ها مشترک هستیم؟ مشترک 
نیستیم. ما به خاطر ناتوانی در تولید واژه از آنها استفاده می کنیم. صدها سال هم بگذرد باز 
این واژه ها فرنگی هستند. این مانند کسی است که از شمار واژگان عربی در زبان فارسی 
آگاهی نداشته باشد و همه را فارسی بداند. محققی در سیمای گلستان اعلام کرده بود که 
چند واژه استرآبادی در مناطق غرب استان مثل بندرگز و نوکنده که تبری زبان هستند رواج 

پیدا کرده. و نگفت که چه واژه هایی که ریشۀ آن بررسی شود. و دیگر نگفت که تعداد 
خیلی زیادی از واژه های تبری در گویش استرآبادی رواج دارد. حتی برخی از واژه ها در 
ترکمن صحرا هم رواج پیدا کرده. مثلِ کَت )دیوار( یک واژه تبری است.  تپِلِیک واژه 
تبری است که استرآبادی این واژه را با لهجۀ خود و تپولوک ادا می کند. در تبری واژه 
عربی ملک الموت در هم ادغام شده و مرکمیت تلفظ می شود تا جایی که عرب زبان 
هم متوجۀ ریشۀ عربی بودن آن نمی شود. استرآبادی این واژه را شنیده و به جای مرکمیت 
با لهجۀ خودش می گوید مرکموت. معمولا همۀ لهجه ها واژه های مستعمل را به 
لحن و لهجۀ خود ادا می کنند. اسامی بسیاری از اماکن نشان می دهد که قبل از ورود 
پارسی گویان، تبری زبان ها در این منطقه زندگی می کردند و برای نقاط مختلف نام نشان

 تبری نامیده بودند. همۀ واژه های تبری زیر معنی نشده و فقط آنهایی که نیاز بود انجام 
شد. شِلاب، ترِجه، می یا)ابری، مه آلود(، اکُش، اگُیر)آبکش(، نماشان، شِدرمِ)شبنم(، 
شغال وارش، پشِِل پشِو) به هم زدن چیزی(، کلچپاس، دخِاله، داخاله)پایه چوبی( اُ، تو، 
گُ،  به  گُ  ولغاز،  وکَ،  تکِ)دهان(،  ولَ ویاز،  اچُک،  ازُان،  برار،  مار،  پی یر،  خو،گو، 
پتِ کالهِ)جغد(، زاغ، چشم زاغ یا زاغو)چشم آبی(، بامشی، چندلک یا چندلوک، واژه 
معترضه کافور، سفیدچشم، سوراخ به تن، شِفت، دل باد می دهد، بیستا) بی صدا(

بلَکِ)بهانه(، تُ)هُل. تُ دادن. هل دادن، تکان دادن( کالی یا کِلی)کلو، لانه مرغان(. 
لاقلی)ماهی تابه(، مسِکلا)ظرف فلزی مسی آب. کِلا یا کیله در زبان تبری به معنی 
پیمانه هم است(، ماچکِل)سوسمار(. پشِور)آبدزدک( زمَبُلُق)ترش زیاد(، پلِه)سفله(، 
بلَ)شعله، روشنایی(، تیل)توول(، زمهلیل)خیلی ترش(، گل انار) انار پوست قرمز(، 
چَکه)کف(، چَک چکو، چکه بروش)کف زدن ممتد و با هیجان(،چَکه سِما) رقص 
همراه کف زدن(، چَکه برِان، چکه بلِرِ. تقَ )بوته جالیز ( مَل )درخت انگور(. لمَ )بوته گیاه 
روندۀ روی زمین. مثل بوته تمشک(،لا) رخت، لباس(، سِندسِلام)گل مژه( مُزبولو، 
مازبولو)بلوط( شِت)شوت(، دستی) دستی کرده یعنی عمدی. دستی شده یعنی رام(، 
مار(  پوست  مَهَرکُل)  انداختن.(  پوست  پوست،  کُل)  سمی(،  مَهَرکُلاب)قارچ 
کَهی)کدو(،  بلال(،  ذرت،  گَرمَکه)  باقلا(،  کوچک  پیسی)غلاف  بندلام)عنکبوت(، 
شِپلِ)سوت(، کاچه)خل(. چِلکِه)مقدارکم(، چِلّک) کشیدن یکباره(، مِس مِس، ترِش 
زقِروت، شور زلِکو)خیلی شور(، زپِلی، زپلیک)مقدار کم(،کوسه)هل دادن(رشَنقِ)مقابل 
سید(، مِرغانه، گِلسِ)آب دهانی که خودبه خود شُره کند(، پتِ کاله)جغد(، لوچه)لب(، 
تشَنی)مرغ جوان(، خاروس کاله)خروس جوان(، خَف، چندلوک، سُمب وسو، گِس 
دادن)توجه کردن(، گِس)گردن، اطاعت(، تلَی)تلو، خار، تیغ(، پلِهِ)سفله(، قاندواری)انجام 
کارخِانه (، کوت) کوپا، روی هم قرار دادن(، پارمیز، پای یوز) پشت پا زدن تکه پشمی یا 
بنچۀ برگهای بوته در بازی(،درَکِ، دره) رودخانه(، بنچه)دسته(، کَلِّه سِلاب)سرلخت(، 
تی سا)غذای بی خورشت(، قَنو)آبگیر(، وسَنی)هوو( قَنجه)پاره آتش(، بشَ زدن) ترمیم 
کردن چینی جات(خرماندی، سَتی، ولَکِ، هَلی، پَرکاله )مقدار جنسی(، ولَِ ویاز)خمیازه(، 
مَس مَس، پشِتزیک، چهار پلَ )چهارگوش(، شِمیش )شموش(، کاندس، گالمه، )با 
ارزش، پربار، قیمتی. گنج( باغ گلمه ) باغ گل. باغ با ارزش(، پشِل پسِو، کارچ)کرچ(، 
مچِِر)تخم مرغ برای نشان مرغ و برای تخم کردن مجدد(، قَنو) آبگیر، چالۀ پر آب( و 
صدها واژۀ دیگر که تبری است و استرآبادی ها با لهجۀ خود بیان می کنند. فقط کلمۀ 
لبَلو و جیجو و شاید برخی دیگر که در زبان تبری با استرآبادی تفاوت دارد. بعضی 
واژه ها هم تلفظ نادرست است، و واژۀ جدید و ابداعی محسوب نمی شود. مثل 

مسجد)مچد(، زبان )زفان(، یقه)یخه( و... نکته مهم این که در زبان تبری واژۀ 
بیگانه دیده نمی شود و بسیاری از واژه ها می تواند جانشین واژه های غیر 
فارسی در زبان معیار شوند. زبان معیار از واژه گزینی بسیاری از واژه های بیگانه 
کاهل است، مثلا در زبان معیار واژه عربی عنکبوت به کار برده می شود و در 
حالی که در زبان تبری واژۀ بندلام، یعنی لابه لا و بند بند که می توان به زبان 
رسمی کشور معرفی نمود. حتی می توان با اصلاح و تصحیف آن را معادل 
واژه اینترنت هم به کار برد. چِکل)قله، کوه بلند(، جَهَر)گودال، جدول، کانال(و... 
توجه شود که در اینجا مراد از طرفداری زبان یا فرهنگ تبری یا مخالفت با 
فرهنگ و گویش استرآبادی نیست و هدف تحقیق و بازیابی واقعیت از سوی 
محقق است. فرهنگ تبری شاید نسبت به استرآبادی کهن تر و گسترده تر 
است. حتی دارای تقویم، سالنامه، قالب های متفاوت موسیقی، صدها متل، مثل، 
ترانه، دوبیتی، واژه، دستور زبان و...که معادل یک کشور است و کتاب مرزبان نامه 
به این زبان نگاشته شده است. بسیاری از اصطلاحات و گفته های موجود در 
گویش استرآبادی، هم ترجمه واژه به واژۀ زبان تبری است. مثلا در تحقیقات 
زدند. )تحقیقات جه بزَونه(، آب خوردن، غذا قشنگه )خوشمزه است( زن گرفتن، 
زن بردن )زن بوَردن(، دعوا گرفتن، دل باد میده، دلم را زده، خانه خراب شده، به 
دلت انار شیرین نزن، تو را بلارم، سوراخ به تن، جیگرگرفته جان، جیک مِرد 
شده. لفِت و لیس افتاده، آتش به جان. آتش به جانش بیفتد، برایت زدند، 
دهانش پرچین پایه ندارد، دختر می خواهی مادرش را ببین. دختر وسنی مادرشه. 
وسنی واژۀ تبری است. داخله قورت داده. داخله یا دخِاله چوب نگهدار شاخه 
و یا هرچوب کاشته شده. واژه معترضه کافور. یا مَثَل از سر شالی کل دمبه اُ 
می خوره. آیا کسی که زراعتکاری نمی داند، بوتۀ کال دمِبهِ را می شناسد؟ اگر 
نمی شناسد پس چگونه مَثَل ساخته است؟! در زمینه کشاورزی و دامداری چه؟! 
لابد گفته می شود کشاورز و دامدار نبود، پس چه بوده؟ دکاندار و همسایه دار 
که بوده. در این زمینه چه آورده؟ آیا از این فرهنگ چیزی به آن سوتر رواج پیدا 
کرده؟ منظور در مناطق تبری نشین چندقدمی شهر. اسم بسیاری از  مکان ها 
و مناطق جغرافیایی، توسط تبری زبان ها نامگذاری شده و بعدها توسط 
آمارگیران اشتباهی ثبت شده. چون آمارنویسان منطقه غیر تبری زبان و عمدتا 
گویشور فارسی بودند و به این زبان و یا لحنِ غلیظ آن آشنایی نداشتند و آنچه 
را شنیدند، با املای گاه نادرست خود ثبت شد و به تدریج به شکل دلخواه 
خویش اصلاح کردند و بعدها به عنوان نام رسمی رواج یافت. به صورتی که 
امروز معنا و مفهوم اصلی آنها اندکی دشوار شده است. مثلا روستایی است به 
نام اسحاقی که در شرق شهرستان کردکوی قرار دارد. به لهجۀ تبری زبان های 
آنجا واژۀ اسحاقی، ایساقی تلفظ می شود. آمارگیر اسحاقی را به گویش مردم 
ایساقی نوشته و نفر بعد الف را حذف کرده و) یا از قلم افتاده( و به نام یساقی 
ثبت شده. اکنون مردم بومی می گویند ایساقی)اسحاقی( اما در شناسنامه ثبت 
این جور موارد در منطقه  تفاوت دارد.  با اصل آن  نامی که  شده یساقی. 
تبری نشین فراوان است. شصت کلا که تلفظ آن با کسره کاف درست است. 
شصت کِلا. کِلا به معنی، آبادی، کیله، رود. شصت رودخانه کوچک. و چون 
تعداد رودخانه و جویبارها زیاد بود با اغراق به آن شصت کیله یا کِلا نامیدند 
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مسجد)مچد(، زبان )زفان(، یقه)یخه( و... نکته مهم این که در زبان تبری واژۀ 
بیگانه دیده نمی شود و بسیاری از واژه ها می تواند جانشین واژه های غیر 
فارسی در زبان معیار شوند. زبان معیار از واژه گزینی بسیاری از واژه های بیگانه 
کاهل است، مثلا در زبان معیار واژه عربی عنکبوت به کار برده می شود و در 
حالی که در زبان تبری واژۀ بندلام، یعنی لابه لا و بند بند که می توان به زبان 
رسمی کشور معرفی نمود. حتی می توان با اصلاح و تصحیف آن را معادل 
واژه اینترنت هم به کار برد. چِکل)قله، کوه بلند(، جَهَر)گودال، جدول، کانال(و... 
توجه شود که در اینجا مراد از طرفداری زبان یا فرهنگ تبری یا مخالفت با 
فرهنگ و گویش استرآبادی نیست و هدف تحقیق و بازیابی واقعیت از سوی 
محقق است. فرهنگ تبری شاید نسبت به استرآبادی کهن تر و گسترده تر 
است. حتی دارای تقویم، سالنامه، قالب های متفاوت موسیقی، صدها متل، مثل، 
ترانه، دوبیتی، واژه، دستور زبان و...که معادل یک کشور است و کتاب مرزبان نامه 
به این زبان نگاشته شده است. بسیاری از اصطلاحات و گفته های موجود در 
گویش استرآبادی، هم ترجمه واژه به واژۀ زبان تبری است. مثلا در تحقیقات 
زدند. )تحقیقات جه بزَونه(، آب خوردن، غذا قشنگه )خوشمزه است( زن گرفتن، 
زن بردن )زن بوَردن(، دعوا گرفتن، دل باد میده، دلم را زده، خانه خراب شده، به 
دلت انار شیرین نزن، تو را بلارم، سوراخ به تن، جیگرگرفته جان، جیک مِرد 
شده. لفِت و لیس افتاده، آتش به جان. آتش به جانش بیفتد، برایت زدند، 
دهانش پرچین پایه ندارد، دختر می خواهی مادرش را ببین. دختر وسنی مادرشه. 
وسنی واژۀ تبری است. داخله قورت داده. داخله یا دخِاله چوب نگهدار شاخه 
و یا هرچوب کاشته شده. واژه معترضه کافور. یا مَثَل از سر شالی کل دمبه اُ 
می خوره. آیا کسی که زراعتکاری نمی داند، بوتۀ کال دمِبهِ را می شناسد؟ اگر 
نمی شناسد پس چگونه مَثَل ساخته است؟! در زمینه کشاورزی و دامداری چه؟! 
لابد گفته می شود کشاورز و دامدار نبود، پس چه بوده؟ دکاندار و همسایه دار 
که بوده. در این زمینه چه آورده؟ آیا از این فرهنگ چیزی به آن سوتر رواج پیدا 
کرده؟ منظور در مناطق تبری نشین چندقدمی شهر. اسم بسیاری از  مکان ها 
و مناطق جغرافیایی، توسط تبری زبان ها نامگذاری شده و بعدها توسط 
آمارگیران اشتباهی ثبت شده. چون آمارنویسان منطقه غیر تبری زبان و عمدتا 
گویشور فارسی بودند و به این زبان و یا لحنِ غلیظ آن آشنایی نداشتند و آنچه 
را شنیدند، با املای گاه نادرست خود ثبت شد و به تدریج به شکل دلخواه 
خویش اصلاح کردند و بعدها به عنوان نام رسمی رواج یافت. به صورتی که 
امروز معنا و مفهوم اصلی آنها اندکی دشوار شده است. مثلا روستایی است به 
نام اسحاقی که در شرق شهرستان کردکوی قرار دارد. به لهجۀ تبری زبان های 
آنجا واژۀ اسحاقی، ایساقی تلفظ می شود. آمارگیر اسحاقی را به گویش مردم 
ایساقی نوشته و نفر بعد الف را حذف کرده و) یا از قلم افتاده( و به نام یساقی 
ثبت شده. اکنون مردم بومی می گویند ایساقی)اسحاقی( اما در شناسنامه ثبت 
این جور موارد در منطقه  تفاوت دارد.  با اصل آن  نامی که  شده یساقی. 
تبری نشین فراوان است. شصت کلا که تلفظ آن با کسره کاف درست است. 
شصت کِلا. کِلا به معنی، آبادی، کیله، رود. شصت رودخانه کوچک. و چون 
تعداد رودخانه و جویبارها زیاد بود با اغراق به آن شصت کیله یا کِلا نامیدند 

که بعد آمارگران فارسی زبان کِلا را با ضم کاف ثبت کردند و معنای اصلی آن از بین رفت. 
کُلاه با ضمه پوششی است که بر سر نهند، در حالی با کسره، به آبادی، کیله و جای آب 
و آبادانی اطلاق می شود. متاسفانه امروزه کلاه با ضم کاف به معنی آبادی متداول شده که 
نادرست است. محلۀ انجیلو، مکانی بود که سالیان دور زایشگاه درختان انجیلی بود. 
آمارنویسان آن را انجیرآب نوشتند. در حالی که مردم بومی هنوز آن را انجیلو می نامند.  
انجیرآب واژه بی معنی است. این جور اسم ها با توجه به رویشگاه گیاهان آن زیاد دیده 
می شود، مثل پَی لمَی. لمَ سِکی. چاهِری، تلَی تمَشی. انجیل نسام)محدودۀ سایه درخت 
انجیل(، چنار بنِ، اجُابنِ، ولَ آغوز)درخت گردوی کج( و... نرسو)نرِ یا نُر در زبان تبری به معنی 
آب بندان. نرسو، یعنی طرف نُر. آبادی یا محدودۀ نر یا نهر.( نصرآباد) نرسو آباد، یعنی آبادی 
یا روستای طرف، سو و همجوار نر یا آبگیر، آب بند. نصر واژه جدید و غریبی است و 
بعید است مردمان چندصدسال پیش نام مکان یا آبادی خود را نصر بنامند. حتی در 
فرهنگ این منطقه اسمی به نام نصر اندک است.( والش آباد) ولَِ آیش آباد. ولَ یعنی کج. 
ناراست. آبادی که قواره آیش) مزرعه آماده کشت( آن با توجه به موقعیت آن روزگار اندکی 
ولَ یا کج است. ولَشِکی، ولَ آیشکی، قواره آیشی که کج است. لمسک )لمَ سِکه( محدوده 
ای که زمین های آن از عرصۀ جنگلی پاک شده و پوشیده از بوته های لمَ)تمشک( و نوعی 
خار صدفی)سِکِه( است. لمَ سِکه به نام لمِِسک ثبت شده است.  نودیجه) جه، جاه. جای 
ده نو. نوده جا. محل ده تازه بنیاد.( نشان می دهد نام قدیم نودیجه فعلی چیز دیگری بوده 
و با این آبادی اندکی فاصله داشته است. کِلاجان) کیله+ اُ+ جا( محل و آبادی پرآب. اکنون 
در غرب گرگان دو روستای همجوار کِلاجان سادات و قاجار وجود دارد. در سادات ساکنان 
آن بیشتر سید هستند و در قاجار بیشتر ساکنان آن از طایفه قجر. سعدآباد) سر+ اُ+ آباد( 
آبادی که ابتدای رودخانه یا سَر آب قرار دارد. نام روستا با اصل آن تفاوت بسیاری پیدا کرده. 
روستایی هزار سال پیش چه کاربردی با واژۀ عربی و نامانوس سعد داشته است؟! جلین) به 
نظر می رسد عبارت جریب بنِ درست بوده. یعنی پای زمین های وسیع و بکر مزروعی. 
زمانی که بیشتر این محدوده جنگلی بوده. مثل چنار بنِ. اجُا بنِ. شالیزاربنِ. للَدوین) لله)نی(+ 
ده+ بنِ. آبادی کنار نی زار. روستای لیوان. نامیدن نام مکانی به نام لیوان در زبان تبری منطقه، 
بی معنی و مبهم و شاید مضحک باشد. به نظر می رسد همان لوِار یا لیوار باشد. املا و 
کشیدگی شکل رسم الخط نادرست، باعث شده تا کاتبان بعدی لوار یا لیوار را لیوان ثبت 
کنند. زمانی حرف ر کشیده و شبیه منحنی شود در خوانش آن چنین اشتباهی پیش می 
آید. لوِار یا لیوار که معمولا با لمَ و لوِار می آید، یعنی منطقه ای که از درختان جنگلی صاف 
شده و در آن بوته های خودروی تیغ دار رونده که لوار یا لیوار نامیده می شود، پوشیده شده 
است.کَلو) کاله اُ. کاله به معنی قدیمی. بلااستفاده. آب رودخانه ای قدیمی که کَل یا خشک 
شده. کَل شدن یعنی توقف از فعالیت. متوقف شدن. حمام کل شده. یعنی راکد و بی 
فعالیت شده. سدن) در واقع صد دهنه است. سدن رستاق. مرکز صد دهنه رستاق. صد واژه 
اغراق است. مثل هزار جریب در مازندران. یا شصت کِلا. هزار جریب، هزار قطعه زمین. 
سیدمیران) همجوار سدن، و در واقع همان صد امیران یا صد میران است.( صدمیران کنار 
صد دهنه رستاق واقع شده و این صد دهنه، با اغراق صد امیر هم دارد. مرزنکلا) مرز آبادی 
همجوار(  تلفظ نامِ سرخنکلا و یا سرخانکلاته با ضمِّ سین  و کاف نادرست است. و تلفظ 
درست آن با فتح سین و کسره کاف به معنی سر محل، سر آبادی، جاه و مکان است. مثل 
سَرِ زمین. سَرِ مزرعه. و سَرخان کِلا. یعنی سرِ آبادیِ خان، بای ، ارباب. و تلفظ نادرست آن 
توسط کسانی بیان می شود که امروزه ساکن آنجا هستند و خود را بومی و اصیل و بانی 
این محله می دانند. آنها در واقع مهاجران به این محله هستند و نامِ اصلی این مکان را با 
توجه گویش خود تلفظ می کنند و نشان می دهد، پیش از این اقوام ، این آبادی وجود داشته 
و همین تلفظ نادرست نشان می دهد که مهاجر به این سرزمین کوچانده شده و نام محل 
را با گویش خویش بیان می کنند. آشوراده، )اُ+شور+ده( دهی که آب آن شور است. بناور) 
بنِ اُ ور) بن اُ، به آب اضافی که از نسق شالیزار خارج می شود. به انتها و مازاد آب، بن اُ 
می گویند. ورَ یعنی کنار، مجاور. منطقه ای که مجاور بن آب نسق قرار گرفته. چالکی ) قطعه 
چاله وار( .ولیک آباد) در اینجا به معنی میوه ولیک نیست وگرنه باید کندس آباد یا هلی آباد 
هم وجود می داشت. یا خرماندی آباد. ولیکی یعنی قطعه زمینِ ولَ یا کج. محدوده ای که 
قوارۀ آن نسبت به قواره های آن روزگار اندکی کج بود.  مثل ولَ آیش،ولَ آغوز و...شموشک) 
مردم به تبری می گویند شِمشِک یا شمیشک. یعنی منطقه جنگلی که درختان جوان و با 
شاخه های نازک دارند. شِمیش، شِمِش، در زبان تبری به معنی شاخه نازک است که به 
گویش گرگانی گفته شده شَموش و به این نام ثبت شده است. توشن) ته+ اُ+ شِن(. تلفظ 
درست آن با کسر شین است. همان طور که مردم بومی آن تلفظ می کنند. یعنی انتهای 
رودخانه ای که آبش از بلندی به سطح زمین می ریزد. شن) شن گاه، ریزش گا، ریختن. ریزش، 
ریزم،  می  یعنی  و...   شندنه  شِندنِی،  شِندمِبهِ.  شِن.  آن.  صرف  آبریزش) 
می ریزی، می ریزد و... ( گل انار به معنی انار پوست سرخ است. برخی آن را به عنوان شکوفه 
انار ترجمه کرده اند. به شکوفه، تی تی می گویند. شکوفه انار. انار تی تی.  بادو چال) بادو+ 
چال( بادو، آبی است که از چشمه های کوچک می جوشد. در طب سنتی تبری به دردهایی 
که بی دلیل و ناگهانی است، باد می گویند. مانند استخوان درد و یا درد عضلات که برای 
درمان آن، معمولا آب و حتی گل و لای بادو را روی بدن یا جایی که درد می کند، می 
ریزند و معتقدند که درمان می یابند و آرام بخش و مداواکننده است. برای این بیماری ها 

مصرف برخی خوراکی ها باد دارد و بیماری تشدید می شود و باید از آن ها پرهیز نمود. 
چال در اینجا به معنی جا. رویشگاه. با چاله تفاوت دارد. بادو چال، جایی که بادو وجود 
دارد. متاسفانه یکی از محققان استان در یک برنامه تلویزیونی بادوچال را جایی که باد و 
آب وجود دارد معنا کرده! اگر باد وجود نداشته باشد چه؟! آن وقت بادو نمی شود؟!   این 
یک اصطلاح کهنِ تبری است و معنی ایشان نادرست و تحت الفظی است. بالاجاده) 
بالا+ جا+ ده. (یعنی دهی در منطقه بالا دست قرار دارد. نه بالای جاده. جا درست است 
نه جاده. جاده واژه ای جدیدی است که در سال های اخیر به جای راه رواج یافته است. 
مهترکلاته)محله+تهَ+ کلا( محله ای که انتهای  و ته قوارۀ آبادی های آن روزگار قرار داشت.  
محله ای که انتهای کیله یا رودخانه قرار دارد. قلندر محله) قَنُ+ دره+ محله.(  قنو به معنی 
آبگیر. جایی که آب جمع می شود. دره یعنی رودخانه. محله ای که رودخانه ای دارد و به 
صورت آبگیر است. والش آباد) ما گیاهی یا چیزی به نام والش نداریم. در واقع ولَ شِوار 
آباد(. ول، کج، شِوار یعنی سرازیری های کم شیب. یعنی آبادی که در شِواری کم شیب 
واقع شده که قوارۀ آن ولَ یا کج است. مثل ولَِ زمین، دراز زمین. اگر از بلندی به این روستا 
نگاه شود ممکن است کج بودن و سرازیر بودن آن حس شود. مناطقی مثل ولَ آیش هم 
زیاد دیده شده. ول آیش. آیش زمین آماده کشت. زمینی که قواره آن نسبت به قواره سراسری 
آن منطقه اندکی کج است.  نَسَق به معنی محدودۀ شالیزاری. ورَسن) ورَ نَسَق. همجواری 
نسق. یا ورَِ رسدن رستاق.( انَدیج آباد) انَدهِ ج . انده جا. انده یعنی مقدارِ نامعین وکم. اندی. 
جایی که وسعتش کم است. البته با توجه به مقیاس مناطق، این مقدار نسبی است.( اندیش 
آباد. ش ، شِوار. یعنی آبادی با مقداری تقریبی که در شِوار)سرازیری( واقع شده. تلَیره. ره 
پسوندی است که برای محدوده و منطقه به کار برده می شود. تلیره. یعنی محدودی که که 
تلوزار فراوانی روییده بود. تلوزار. رهِ. رویه. محدوده. به این محدودها، که پوشیده از تلَی)تلو( و 
درختچه های خودروی تیغ دار و بلااستفاده است رکِِم هم گفته می شود. کاردمحله. کارد در 
زبان تبری و شاید هم فارسی یکی از عنوان های چوپان است. در فارسی هم دیده شده. به 
نظر می رسد به جای قوم کردمحله. محله یا محدودۀ فعالیت سرچوپان ها درست تر باشد. 
چارده) به معنای چهارتا ده نیست. وگرنه باید نام و نشانی از این دهات پیدا بود. چهارده 
در واقع چاروا ده است. چاروا دار ده. چاروا به معنی چوپان و گالش. محل فعالیت چوپان 
ها و دامداران. ایلوار) در زبان تبری و گویش مردم منطقه واژه ایل اصلا به کار برده نشده و 
مردم ایلوار نبودند. به نظر می رسد واژه درست همان تلفظ مردمی الَوار باشد. یعنی جایی 
که مردم چوب الَوار تهیه یا خرید فروش می کردند. و این روستا در جوار گسترۀ جنگلی 
واقع است.  در زبان تبری همۀ گیاهان خودرو که حتی در زبان معیار ناشناخته است، اسم 
و رسم دارند. چوپان و عوامل آن حدود ده ها نوع اسم دارند و در امر دامداری صدها واژه 
ناب تولید شده، در حالی که الان فرهنگستان با آن همه اساتید مجرب در نامگذاری ها 
توفیق چندانی ندارد. گاو هم حدود ده ها اسم دارد. اینها قوت یک زبان و یک فرهنگ 
نیست؟ در حالی که در زبان معیار فقط یک گاو داریم با گوساله. گاوماده، گاونر. گاهی به 
جای اینکه اسم خاص باشد توضیح آن است. در نظر بگیرد اسم گاونر در زبان فارسی 
که توضیح جنسیت گاو است، در مقابل اسم ورزا یا جانکاه در زبان تبری. اکنون برای زبان 
تبری یک مجموعه چند جلدی واژه نامه و قالب های دیگر زبانی و فرهنگی فراهم شده. 
استرآبادی چقدر دارد؟ موسیقی، اشعار، دوبیتی ها و...آنها کجاست؟ اصلا چرا نتوانستند 
گویش خود را رواج بدهند؟ بگویند این ساز و آواز ماست.  رواج یک گویش در سرزمین 
های مجاور طبیعی است و تفکیک آن به مرز جغرافیایی خط کشی شده غیرممکن. اما 
نکتۀ مهم اینجاست که هر واژگان اصل و نصب ویژۀ خود را دارد. اکنون واژه های عرب 
در زبان فارسی فراوان است آیا پس از صدها سال قدمت، این واژه عربی است یا فارسی؟ 
آیا می توان گفت مشترک هستند؟ هیچ گاه مشترک نبودیم و ما به خاطر نیاز و فقر در 
واژه سازی آن ها را به کار می بریم. اگر قدرت و وسعت زبان تبری نبود در زمان استیلای 
روسها صدها واژه روسی رواج پیدا می کرد. اگر موسیقی از شاخه های فرهنگی است، پس 
موسیقی استرآبادی کجاست. ترانه ها. دوبیتی ها. گلو به گلو خوانی ها. حاضرجواب ها، 
مثل ها، متل ها، سازها، تقویم و...کجاست؟ در خطه شمال به موسقی گیلکی، مازندرانی، 
تالشی، علی آباد کتول و ترکمنی برمی خوریم اما وقتی به استرآباد می رسیم چه؟! منظور 
از موسیقی کتولی که در مازندران رواج دارد، مربوط به موسیقی علی آباد نیست. مازندران 
یکی از قالب های موسیقی خود را کتولی می نامد و ربطی به نغمه های علی آباد ندارد.  
مثل امیری، کتولی، طالبا و نجما. کتول در واقع همان کُتَل است. کُتل کوتاهتر از کوه است 
و مجاور آن محل قابل اسکان. یعنی مردم کتل نشین یا کوه نشین، که پس ایجاد آرامش 
و امنیت نسبی در منطقه جلگه ای سکنی گزیدند. گاهی دیده شده که برخی خود را 
اصیلتر می دانند و صاحب فرهنگ، آداب و کمالات والاتر. فرهنگ برتر چیست؟ مگر 
فرهنگ، چیزی جز وفاداری به مجموعۀ آداب و رسوم،  سنت، اعتقادات، باورها، مثل ها، 
زبانزدها، متل ها، ترانه ها، اوسانه ها، بازی ها، موسیقی، به کارگیری ابزار، تن پوش ها، خورد 
و خوراک و...از همه مهمتر زبان و گویشی که دارای دستور و قواعد است، می باشد؟  
اکنون کدام فرهنگ بر دیگری تاثیر گذاشته؟ در گویش تبری ضرب المثل هایی وجود دارد 
که شگرف است. چگونه این قوم به این دانش زبانی  و فرهنگی دست یافته اند؟ گم شدن 
و گم کردن فرهنگ نشانۀ چیست؟ کدام گروه فرهنگ خویش را گم کرده اند؟ آنچه را که 
امروز در کف منطقه دیده می شود زبان مشترک اقوام است، نه گویش گرگانی یا استرآبادی. 

جُستاری کوتاه

زبان تبری و لهجۀ استرآبادی
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آگهی اختصاصی موضوع قانون تعیین تکلیف
 وضعیت ثبتی اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی
 برابر ماده 3 و ماده ۱3 آئین نامه قانون تعیین تکلیف

برابر آراء صادره هیئت موضوع قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی اراضی و ساختمان های 
فاقد سند رسمی مستقر در واحد ثبتی تصرفات مالکانه بلامعارض آقای کمیل کیاپور بشماره 
شناسنامه ۴۹ و بشماره ملی ۲۱۲۲۵۴۷۸۵۵ صادره از گرگان فرزند احمدرضا متقاضی کلاسه 
پرونده ۱۴۰۲۱۱۴۴۱۲۰۰۱۰۰۰۱۲۱۴ در ششدانگ یک قطعه زمین که در آن احداث بنا شده 
است به مساحت ۱۱۲.۷۱ مترمربع از پلاک ۱۰۸- اصلی واقع در اراضی باکرمحله بخش۳ 
حوزه ثبت ناحیه۲ گرگان طبق رای صادره حکایت از تصرفات متقاضی دارد. لذا به منظور 
اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله پانزده روز آگهی می شود از این رو اشخاصی که 
نسبت به رای صادره فوق الذکر اعتراض داشته باشند می توانند از تاریخ انتشار اولین آگهی به 
مدت دو ماه اعتراض خود را با ذکر شماره پرونده به این اداره تسلیم و پس از اخذ رسید ظرف 
مدت یک ماه از تاریخ تسلیم اعتراض به مرجع ثبتی، دادخواست خود را به مرجع ذیصلاح 

قضائی تقدیم و گواهی تقدیم دادخواست را به این اداره ارائه نمایند.
تاریخ انتشار نوبت اول : ۱۴۰۳/۰۷/۲۹
تاریخ انتشار نوبت دوم : ۱۴۰۳/۰۸/۱۵

حجت الله تجری-رئیس اداره ثبت اسناد و املاک منطقه دو گرگان -شناسه آگهی ۱۸۰۴۳۳۱

آگهی اختصاصی موضوع قانون تعیین تکلیف
 وضعیت ثبتی اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی
 برابر ماده 3 و ماده ۱3 آئین نامه قانون تعیین تکلیف

برابر آراء صادره هیئت موضوع قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی اراضی و ساختمان های فاقد 
سند رسمی مستقر در واحد ثبتی تصرفات مالکانه بلامعارض آقای یاسین آریان نژاد بشماره 
شناسنامه ۲۱۱۰۷۶۲۸۳۷ و بشماره ملی ۲۱۱۰۷۶۲۸۳۷ صادره از گرگان فرزند علی متقاضی 
کلاسه پرونده ۱۴۰۳۱۱۴۴۱۲۴۸۰۰۰۰۳۶۰ در ششدانگ یک قطعه زمین که در آن احداث بنا 
شده است به مساحت ۹۵ مترمربع از پلاک ۳- اصلی واقع در اراضی اوزینه بخش۳ حوزه ثبت 
ناحیه۲ گرگان طبق رای صادره حکایت از تصرفات متقاضی دارد. لذا به منظور اطلاع عموم 
مراتب در دو نوبت به فاصله پانزده روز آگهی می شود از این رو اشخاصی که نسبت به رای 
صادره فوق الذکر اعتراض داشته باشند می توانند از تاریخ انتشار اولین آگهی به مدت دو ماه 
اعتراض خود را با ذکر شماره پرونده به این اداره تسلیم و پس از اخذ رسید ظرف مدت یک 
ماه از تاریخ تسلیم اعتراض به مرجع ثبتی، دادخواست خود را به مرجع ذیصلاح قضائی تقدیم 

و گواهی تقدیم دادخواست را به این اداره ارائه نمایند.
تاریخ انتشار نوبت اول : ۱۴۰۳/۰۷/۲۹
تاریخ انتشار نوبت دوم : ۱۴۰۳/۰۸/۱۵

حجت الله تجری-رئیس اداره ثبت اسناد و املاک منطقه دو گرگان-  شناسه آگهی ۱۸۰۴۴۷۳

آگهی اختصاصی موضوع قانون تعیین تکلیف 
وضعیت ثبتی اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی
 برابر ماده 3 و ماده ۱3 آئین نامه قانون تعیین تکلیف

برابر آراء صادره هیئت موضوع قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی اراضی و ساختمان های فاقد 
سند رسمی مستقر در واحد ثبتی تصرفات مالکانه بلامعارض آقای یاسین آریان نژاد بشماره 
شناسنامه ۲۱۱۰۷۶۲۸۳۷ و بشماره ملی ۲۱۱۰۷۶۲۸۳۷ صادره از گرگان فرزند علی متقاضی 
کلاسه پرونده ۱۴۰۳۱۱۴۴۱۲۴۸۰۰۰۰۳۳۴ در ششدانگ یک قطعه زمین که در آن احداث بنا 
شده است به مساحت ۱۰۸.۹۰ مترمربع از پلاک ۳- اصلی واقع در اراضی اوزینه بخش۳ حوزه 
ثبت ناحیه۲ گرگان طبق رای صادره حکایت از تصرفات متقاضی دارد. لذا به منظور اطلاع 
عموم مراتب در دو نوبت به فاصله پانزده روز آگهی می شود از این رو اشخاصی که نسبت به 
رای صادره فوق الذکر اعتراض داشته باشند می توانند از تاریخ انتشار اولین آگهی به مدت دو 
ماه اعتراض خود را با ذکر شماره پرونده به این اداره تسلیم و پس از اخذ رسید ظرف مدت 
یک ماه از تاریخ تسلیم اعتراض به مرجع ثبتی، دادخواست خود را به مرجع ذیصلاح قضائی 

تقدیم و گواهی تقدیم دادخواست را به این اداره ارائه نمایند.
تاریخ انتشار نوبت اول : ۱۴۰۳/۰۷/۲۹
تاریخ انتشار نوبت دوم : ۱۴۰۳/۰۸/۱۵

حجت الله تجری-رئیس اداره ثبت اسناد و املاک منطقه دو گرگان - شناسه آگهی ۱۸۰۴۴۸۲

آگهی اختصاصی موضوع ماده 3 قانون و ماده ۱3 
آئین نامه اجرائی قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی

 اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی
برابر رای شماره ۱۴۰۳۶۰۳۱۲۰۰۸۰۰۳۰۶۳ تاریخ ۱۴۰۳/۰۵/۳۱ هیات موضوع قانون تعیین تکلیف 
وضعیت ثبتی اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی مستقر در واحد ثبتی شهرستان آق قلا پرونده 
کلاسه ۱۴۰۰۱۱۴۴۱۲۰۰۸۰۰۰۱۴۸ تصرفات مالکانه و بلامعارض متقاضی دولت جمهوری اسلامی 
ایران به نمایندگی از آموزش و پرورش آق قلا به شماره شناسنامه ملی ۱۴۰۰۰۲۹۰۱۹۵ در ششدانگ 
یک قطعه زمین با بنای احداثی )کانون امام خمینی)ره(( به مساحت ۱۲۷۹ مترمربع مفروز و مجزی 
شده جزئی از باقیمانده ششدانگ پلاک ثبتی شماره ۴۹۷ فرعی از ۱- اصلی واقع در آق قلا بخش 
۷- حوزه ثبتی ملک شهرستان آق قلا از سهمی آقای یخشی محمد بیگلری تائید گردیده است. لذا 
به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله ۱۵ روز آگهی می شود در صورتی که اشخاص 
نسبت به صدور سند مالکیت متقاضی اعتراضی داشته باشند می توانند از تاریخ انتشار اولین آگهی به 
مدت دو ماه اعتراض خود را به این اداره تسلیم و پس از اخذ رسید، ظرف مدت یک ماه از تاریخ 
تسلیم اعتراض، دادخواست خود را به مراجع قضایی تقدیم نمایند. بدیهی است در صورت انقضای 

مدت مذکور و عدم وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکیت صادر خواهد شد.
تاریخ انتشار نوبت اول : روز سه شنبه ۱۴۰۳/۰۸/۱۵

تاریخ انتشار نوبت دوم : روز چهارشنبه ۱۴۰۳/۰۸/۳۰
مهناز جهانفر- رئیس اداره ثبت اسناد و املاک آق قلا- شناسه آگهی ۱۸۱۷۶۰۱

آگهی اختصاصی موضوع قانون تعیین تکلیف 
وضعیت ثبتی اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی
 برابر ماده 3 و ماده ۱3 آئین نامه قانون تعیین تکلیف

برابر رای شماره ۱۴۰۳۶۰۳۱۲۰۰۱۰۰۹۳۱۲ موضوع قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی اراضی 
بلامعارض کلاسه  مالکانه  تصرفات  ثبتی  واحد  در  مستقر  سند رسمی  فاقد  و ساختمانهای 
۱۴۰۳۱۱۴۴۱۲۰۰۱۰۰۰۰۵۸ تقاضای آقای حسن نجفی زاده به شماره شناسنامه ۱ و کد ملی 
۲۱۲۲۴۳۷۱۴۶ صادره از گرگان فرزند علی در ششدانگ یک قطعه زمین که مقدار ۱.۵ دانگ مشاع 
از ششدانگ عرصه آن وقف است بمساحت ۳۵۱.۷۸ مترمربع از پلاک شماره ۱۲- اصلی واقع در 
اراضی قلعه حسن بخش چهار حوزه ثبت گرگان طبق رای صادره حکایت از انتقال از مالک رسمی 
به متقاضی دارد. توضیح آنکه برابر جوابیه شماره ۲۱۰۷۳/۲۲۷ مورخ ۱۴۰۳/۰۴/۱۳ راه و شهرسازی 
میزان ۱۱۶ مترمربع داخل محدوده و بمیزان ۲۳۵ مترمربع خارج از محدوده و داخل حریم شهر قرار 
دارد که جهادکشاورزی گرگان برابر نامه شماره ۹۷۷۱۱ مورخ ۱۴۰۳/۰۷/۰۲ درخصوص مابقی 
عرصه بمساحت ۲۳۵ مترمربع بشرط صدور سند یکپارچه موافقت نموده است. لذا به منظور اطلاع 
عموم مراتب در دو نوبت به فاصله پانزده روز آگهی می شود از این رو اشخاصی که نسبت به صدور 
سند مالکیت متقاضی اعتراض داشته باشند می توانند از تاریخ انتشار اولین آگهی به مدت دو ماه 
اعتراض خود را با ذکر شماره پرونده به این اداره تسلیم و پس از اخذ رسید ظرف مدت یک ماه 

از تاریخ تسلیم اعتراض به مرجع ثبتی، دادخواست خود را به مرجع ذیصلاح قضائی تقدیم نماید.
تاریخ انتشار نوبت اول : ۱۴۰۳/۰۸/۱۵    تاریخ انتشار نوبت دوم : ۱۴۰۳/۰۸/۳۰

مهدی شاه مهری-سرپرست اداره ثبت اسناد و املاک منطقه یک گرگان- شناسه آگهی ۱۸۱۹۲۷۰

آگهی اختصاصی موضوع قانون تعیین تکلیف
 وضعیت ثبتی اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی
 برابر ماده 3 و ماده ۱3 آئین نامه قانون تعیین تکلیف

برابر رای شماره ۱۴۰۳۶۰۳۱۲۰۰۱۰۰۹۲۴۶ موضوع قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی اراضی 
بلامعارض کلاسه  مالکانه  تصرفات  ثبتی  واحد  در  مستقر  سند رسمی  فاقد  و ساختمانهای 
ملی  کد  و  شناسنامه ۵۳۵۲  شماره  به  کاوه  سعید  آقای  تقاضای   ۱۴۰۲۱۱۴۴۱۲۴۸۰۰۰۰۵۶۳
۲۱۲۲۷۰۹۵۵۳ صادره از گرگان فرزند براتعلی در ششدانگ یک قطعه باغ که مقدار سه دانگ مشاع 
از ششدانگ عرصه آن وقف است بمساحت ۱۰۰۵.۲۲ مترمربع از پلاک شماره ۱۲۴- اصلی واقع 
در اراضی توشن بخش دو حوزه ثبت گرگان طبق رای صادره حکایت از انتقال از مالک رسمی به 
متقاضی دارد. لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله پانزده روز آگهی می شود از 
این رو اشخاصی که نسبت به صدور سند مالکیت متقاضی اعتراض داشته باشند می توانند از تاریخ 
انتشار اولین آگهی به مدت دو ماه اعتراض خود را با ذکر شماره پرونده به این اداره تسلیم و پس از 
اخذ رسید ظرف مدت یک ماه از تاریخ تسلیم اعتراض به مرجع ثبتی، دادخواست خود را به مرجع 

ذیصلاح قضائی تقدیم نماید.
تاریخ انتشار نوبت اول : ۱۴۰۳/۰۸/۱۵       تاریخ انتشار نوبت دوم : ۱۴۰۳/۰۸/۳۰

مهدی شاه مهری-سرپرست اداره ثبت اسناد و املاک منطقه یک گرگان- شناسه آگهی ۱۸۱۹۳۲۹

آگهی اختصاصی موضوع قانون تعیین تکلیف 
وضعیت ثبتی اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی 
برابر ماده 3 و ماده ۱3 آئین نامه قانون تعیین تکلیف

برابر رای شماره ۱۴۰۳۶۰۳۱۲۰۰۱۰۰۹۰۶۶ موضوع قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی اراضی 
و ساختمانهای فاقد سند رسمی مستقر در واحد ثبتی تصرفات مالکانه بلامعارض کلاسه 
۱۴۰۳۱۱۴۴۱۲۰۰۱۰۰۰۲۱۲ تقاضای آقای رمضانعلی شموشک علیا به شماره شناسنامه ۱۳۲ 
و شماره ملی ۲۱۲۱۷۹۸۰۹۹ صادره گرگان فرزند رضا در ششدانگ یک قطعه زمین که 
در آن احداث بنا شده است بمساحت ۲۱۱.۴۰ مترمربع از پلاک شماره ۳ الی ۹ فرعی از 
۲۳۶۶- اصلی واقع در اراضی شهری بخش یک حوزه ثبت گرگان طبق رای صادره حکایت 
از احراز مالکیت متقاضی و عدم تعارض و بلامنازع بودن تصرفات وی دارد. لذا به منظور 
اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله پانزده روز آگهی می شود از این رو اشخاصی که 
نسبت به صدور سند مالکیت متقاضی اعتراض داشته باشند می توانند از تاریخ انتشار اولین 
آگهی به مدت دو ماه اعتراض خود را با ذکر شماره پرونده به این اداره تسلیم و پس از اخذ 
رسید ظرف مدت یک ماه از تاریخ تسلیم اعتراض به مرجع ثبتی، دادخواست خود را به مرجع 

ذیصلاح قضائی تقدیم نماید.
تاریخ انتشار نوبت اول : ۱۴۰۳/۰۸/۱۵
تاریخ انتشار نوبت دوم : ۱۴۰۳/۰۸/۳۰

مهدی شاه مهری-سرپرست اداره ثبت اسناد و املاک منطقه یک گرگان- شناسه آگهی ۱۸۱۹۳۹۳

آگهی اختصاصی موضوع قانون تعیین تکلیف
 وضعیت ثبتی اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی
 برابر ماده 3 و ماده ۱3 آئین نامه قانون تعیین تکلیف

برابر رای شماره ۱۴۰۳۶۰۳۱۲۰۰۱۰۰۸۷۶۹ هیئت موضوع قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی 
اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی مستقر در واحد ثبتی تصرفات مالکانه بلامعارض کلاسه 
۱۴۰۲۱۱۴۴۱۲۰۰۱۰۰۱۰۳۶ تقاضای خانم طاهره شهرآبادی به شماره شناسنامه ۲۰۵ و کد ملی 
۲۱۲۱۷۹۱۱۳۲ صادره از گرگان فرزند حسین در ششدانگ یک قطعه باغ که مقدار ۸.۵ سهم مشاع 
از ۹۰ سهم ششدانگ عرصه آن وقف است بمساحت ۱۲۷۹ مترمربع واقع در اراضی کلاجان 
سادات از پلاک شماره ۲۰۶- اصلی بخش دو حوزه ثبت گرگان طبق رای صادره حکایت از انتقال 
از مالک رسمی به متقاضی دارد. لذا به منظور اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله پانزده 
روز آگهی می شود از این رو اشخاصی که نسبت به صدور سند مالکیت متقاضی اعتراض داشته 
باشند می توانند از تاریخ انتشار اولین آگهی به مدت دو ماه اعتراض خود را با ذکر شماره پرونده 
به این اداره تسلیم و پس از اخذ رسید ظرف مدت یک ماه از تاریخ تسلیم اعتراض به مرجع ثبتی، 

دادخواست خود را به مرجع ذیصلاح قضائی تقدیم نماید.
تاریخ انتشار نوبت اول : ۱۴۰۳/۰۸/۱۵
تاریخ انتشار نوبت دوم : ۱۴۰۳/۰۸/۳۰

مهدی شاه مهری-سرپرست اداره ثبت اسناد و املاک منطقه یک گرگان- شناسه آگهی ۱۸۱۹۴۳۷

آگهی اختصاصی موضوع قانون تعیین تکلیف
 وضعیت ثبتی اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی
 برابر ماده 3 و ماده ۱3 آئین نامه قانون تعیین تکلیف

برابر رای شماره ۱۴۰۳۶۰۳۱۲۰۰۱۰۱۰۰۴۰ هیئت موضوع قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی 
اراضی و ساختمانهای فاقد سند رسمی مستقر در واحد ثبتی تصرفات مالکانه بلامعارض کلاسه 
۱۴۰۳۱۱۴۴۱۲۴۸۰۰۰۰۵۲۶ تقاضای آقای غلامرضا ساوری شموشکی به شماره شناسنامه ۳۶ 
و کد ملی ۲۱۲۲۴۲۹۰۴۶ صادره از گرگان فرزند رمضانعلی در ششدانگ یک قطعه زمین 
مزروعی که مقدار ۹ سهم مشاع از ۱۲۲ سهم ششدانگ عرصه آن وقف است بمساحت 
۳۱۸۲۵ مترمربع از پلاک شماره ۲۶- اصلی واقع در اراضی شموشک علیا بخش دو حوزه 
ثبت گرگان طبق رای صادره حکایت از انتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد. لذا به منظور 
اطلاع عموم مراتب در دو نوبت به فاصله پانزده روز آگهی می شود از این رو اشخاصی که 
نسبت به صدور سند مالکیت متقاضی اعتراض داشته باشند می توانند از تاریخ انتشار اولین 
آگهی به مدت دو ماه اعتراض خود را با ذکر شماره پرونده به این اداره تسلیم و پس از اخذ 
رسید ظرف مدت یک ماه از تاریخ تسلیم اعتراض به مرجع ثبتی، دادخواست خود را به مرجع 

ذیصلاح قضائی تقدیم نماید.
تاریخ انتشار نوبت اول : ۱۴۰۳/۰۸/۱۵
تاریخ انتشار نوبت دوم : ۱۴۰۳/۰۸/۳۰

مهدی شاه مهری-سرپرست اداره ثبت اسناد و املاک منطقه یک گرگان- شناسه آگهی ۱۸۱۹۶۶۵

آگهي  ثبتي
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در زمان طلاق از شرط
 تنصیف ازدواج غافل نشوید

تنصیف دارایی یکی از شروط ضمن عقد است که بر 
اساس آن زوج موظف است نیمی از دارایی را که پس از 
ازدواج کسب کرده، به زوجه منتقل کند. در واقع این شرط 
در قانون عنوان نشده و بر اساس توافق طرفین با  قید 
شدن در شروط ضمن عقد و امضای زوج در زمان طلاق 
لازم الاجرا است. به گزارش ایرنا زندگی، شرط تنصیف 
دارایی فقط در زمان طلاق، آن هم زمانی که تقاضای طلاق 
از سوی زوج داده شده باشد قابل مطالبه و اجرا است. پس 
چنانچه طلاق به درخواست زن یا به صورت توافقی باشد 
قابل مطالبه نیست. در این بین استثنائاتی نیز وجود دارد: 
چنانچه درخواست طلاق از سوی زن به علت سختی و 
مشقت شدید داده شده باشد و عسر و حرج او اثبات 
شده باشد. درخواست طلاق از سوی مرد به علت سوء 
رفتار زن ناشی شده باشد و سوء رفتار زن برای دادگاه 
محرز شده باشد. چنانچه این استثنائات وجود نداشته 
باشد، اگر طلاق به درخواست مرد باشد و اموال بعد از 

عقد به دست آمده باشد، زن می تواند مطالبه تنصیف 
دارایی کند. در این بین  توجه داشته باشید چنانچه اموال 
نیست. قابل مطالبه  باشد  آمده  ازدواج بدست  از  قبل 

انتقال اموال زوج برای فرار از تنصیف
چنانچه مرد برای فرار از تنصیف اموال، پیش از طلاق 
اموال خود را به نام دیگران کرده باشد، زن میتواند با اثبات 
تبانی و صوری بودن، معامله را ابطال کند اما اگر نتواند 
صوری بودن را اثبات کند، اموال منتقل شده جزء اموال زوج 
محسوب نشده و در تنصیف اموال محاسبه نمی شود.

نکته
شرط تنصیف دارایی در اکثر موارد به علت عدم آگاهی 
زوجه از حقوق خود و یا به علت عدم توافق طرفین در 
این خصوص صورت نمی گیرد. در بسیاری از موارد زوج 
با اطلاع از این شرط، اموال را به صورت صوری منتقل 

کرده و زوجه قادر به اثبات این تبانی نیست. بنابراین 
آگاهی زوجین از حقوق خود و شناخت شروط منعقد 
در زمان عقد برای رسیدن به حقوق بسیار مهم است.
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آگهی فقدان
 مدرک تحصیلی

مدرک فارغ التحصیلی این جانب 
محمدمهدی سیف حسینی فرزند محمدعلی 

به شماره شناسنامه ۱۰2 شناسه ی ملی 
2۱2۱2۰6۰94 صادره از گرگان در مقطع 

کارشناسی، رشته روانشناسی، صادره از 
واحد دانشگاهی آزاد گرگان با شماره ی 
۱799۱72۰۱۱97 مفقود گردیده است 
و فاقد اعتبار می باشد. از یابنده تقاضا 

می شود اصل مدرک را به دانشگاه آزاد 
اسلامی واحد گرگان به نشانی: گرگان- 

بزرگراه شهید کلانتری )کمربندی(- خیابان 
دانشگاه آزاد اسلامی- مجتمع دانشگاه 

آزاد اسلامی گرگان- اداره ی امور دانش 
آموختگان ارسال نماید.

www.golshanemehr.com

آگهی موضوع ماده 3 قانون و ماده ۱3 آئین نامه قانون تعیین  
تکلیف وضعیت ثبتی اراضی و ساختمان های فاقد سند رسمی 

برابر ماده 3 و ماده ۱3 آئین نامه قانون تعیین تکلیف
برابر آراء صادره هیات موضوع قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتی اراضی و ساختمانهای فاقد 
محرز  متقاضیان  بلامعارض  و  مالکانه  تصرفات  گرگان  ثبتی  واحد  در  مستقر  رسمی  سند 
گردیده است. لذا مشخصات متقاضیان و املاک مورد تقاضا بشرح زیر بمنظور اطلاع عموم 
در دو نوبت به فاصله ۱۵ روز آگهی می شود. در صورتی که اشخاص نسبت به صدور سند 
مالکیت متقاضیان اعتراضی داشته باشند می توانند از تاریخ انتشار اولین آگهی بمدت دو ماه 
اعتراض خود را به اداره ثبت اسناد و املاک گرگان تسلیم و پس از اخذ رسید، ظرف مدت 
یک ماه از تاریخ تسلیم اعتراض دادخواست خود را به مرجع ذیصلاح قضائی تقدیم نمایند. 
متقاضیان  آگهی،  انتشار  از  ماه  یک  مدت  ظرف  اصلاحی  های  آگهی  درخصوص  ضمنا 
اعتراض خود را به اداره ثبت اسناد و املاک گرگان تسلیم نمایند. بدیهی است در صورت 
انقضای مدت مذکور و عدم وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکیت صادر خواهد شد.

به  آزادی  غریب  محمدرضا  آقای   ۲۶۱۲۸۴۴۰۸۳۷۰۷۴۰۲۱۲۲۴۲۰۶۹۳ کلاسه   -۱ ردیف 
شماره شناسنامه ۱  و کد ملی ۲۱۲۲۳۴۵۸۲۹ صادره از گرگان  فرزند حسین ششدانگ یک 
قطعه زمین کشاورزی که مقدار ۱۲.۵ سهم مشاع از ۱۲۰ سهم ششدانگ عرصه آن وقف است 
بمساحت ۲۰۶۴۷.۱۲ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۶ -اصلی واقع در اراضی للدوین بخش دو 
حوزه ثبت گرگان )قطعه ۱۴۰( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

شناسنامه  به شماره  بزی  ردیف ۲- کلاسه ۲۶۰۵۵۸۴۰۸۷۰۷۹۴۰۳۶۷۲۰۹۷۴۹۷ خانم کشور 
زابل  فرزند محمدحسین ششدانگ یک قطعه  از  ۱۴۹۸  و کد ملی ۳۶۷۲۰۹۷۴۹۷ صادره 
است  آن وقف  از ۱۲۰ سهم ششدانگ عرصه  مشاع  مقدار ۱۲.۵ سهم  که  زمین کشاورزی 
بمساحت ۵۰۰۰.۰۳ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۶ -اصلی واقع در اراضی للدوین بخش دو 
حوزه ثبت گرگان )قطعه ۱۸( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

شماره  به  شجاعی  حسن  آقای   ۲۶۰۰۱۵۴۰۸۷۲۰۳۴۰۴۹۷۹۲۳۳۱۹۸ کلاسه   -۳ ردیف 
شناسنامه ۷۷  و کد ملی ۴۹۷۹۲۳۳۱۹۸ صادره از آق قلا  فرزند اکبر ششدانگ یک قطعه 
است  آن وقف  از ۱۲۰ سهم ششدانگ عرصه  مشاع  مقدار ۱۲.۵ سهم  که  زمین کشاورزی 
بمساحت ۲۴۲۱.۱۱ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۶ -اصلی واقع در اراضی للدوین بخش دو 
حوزه ثبت گرگان )قطعه ۲( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

ردیف ۴- کلاسه ۲۶۰۳۴۲۴۰۸۴۲۵۱۴۰۲۱۲۲۹۱۶۶۱۳ خانم آتنا طهماسبی للدوینی به شماره 
شناسنامه ۸  و کد ملی ۲۱۲۲۹۱۶۶۱۳ صادره از گرگان فرزند رسول ششدانگ یک قطعه زمین 
کشاورزی که مقدار ۱۲.۵ سهم مشاع از ۱۲۰ سهم ششدانگ عرصه آن وقف است بمساحت 
للدوین بخش دو حوزه  اراضی  واقع در  از پلاک شماره ۱۵۶ -اصلی  مترمربع    ۱۱۴۶۹.۲۸
ثبت گرگان )قطعه ۱۲۱( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

به  قلعه  هزارجریبی  اله  حبیب  آقای   ۲۶۰۰۴۶۴۰۸۴۹۰۹۴۰۲۱۲۱۷۹۳۱۳۵ کلاسه   -۵ ردیف 
شماره شناسنامه ۷۵  و کد ملی ۲۱۲۱۷۹۳۱۳۵ صادره از گرگان فرزند مصطفی ششدانگ یک 
قطعه زمین کشاورزی که مقدار ۱۲.۵ سهم مشاع از ۱۲۰ سهم ششدانگ عرصه آن وقف است 
بمساحت ۸۴۹۸.۰۷ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۶ -اصلی واقع در اراضی للدوین بخش دو 
حوزه ثبت گرگان )قطعه ۹۹( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.
ردیف ۶- کلاسه ۲۶۰۲۵۳۲۴۰۸۷۱۱۲۴۰۴۹۷۹۸۳۹۵۴۱ خانم مریم عاقبتی به شماره شناسنامه 
۱۰  و کد ملی ۴۹۷۹۸۳۹۵۴۱ صادره از آق قلا فرزند عباسعلی ششدانگ یک قطعه زمین 
کشاورزی که مقدار ۱۲.۵ سهم مشاع از ۱۲۰ سهم ششدانگ عرصه آن وقف است بمساحت 
۲۵۰۰  مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۶ -اصلی واقع در اراضی للدوین بخش دو حوزه ثبت 

دارد. متقاضی  به  رسمی  مالک  از  ازانتقال  حکایت  صادره  رای  طبق   )۱۴۲ )قطعه  گرگان 
شماره  به  عرب  محمد  آقای   ۲۶۱۰۲۲۴۰۸۶۰۱۴۴۰۲۱۱۰۲۸۵۶۷۲ کلاسه   -۷ ردیف 
شناسنامه و کد ملی ۲۱۱۰۲۸۵۶۷۲ صادره از گرگان فرزند رمضان ششدانگ یک قطعه زمین 
کشاورزی که مقدار ۱۲.۵ سهم مشاع از ۱۲۰ سهم ششدانگ عرصه آن وقف است بمساحت 
۱۹۸۹۲.۸۱  مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۶ -اصلی واقع در اراضی للدوین بخش دو حوزه 
ثبت گرگان )قطعه ۱۳۵( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

ردیف ۸- کلاسه ۲۶۰۵۲۲۴۰۸۷۲۷۶۴۰۲۰۳۰۳۴۱۷۷۰ خانم صدیقه خانم مسافری به شماره 
شناسنامه ۱۲۳ و کد ملی ۲۰۳۰۳۴۱۷۷۰ صادره از گنبدکاووس فرزند محمدعلی ششدانگ یک 
قطعه زمین کشاورزی که مقدار ۱۲.۵ سهم مشاع از ۱۲۰ سهم ششدانگ عرصه آن وقف است 
بمساحت ۸۹۹۹.۹۹  مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۶ -اصلی واقع در اراضی للدوین بخش دو 
حوزه ثبت گرگان )قطعه ۲۱( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

و ۲۶۰۲۲۰۴۰۸۷۲۶۰۴۰۴۹۷۹۶۲۵۹۰۸   کلاسه ۲۶۰۲۲۰۴۰۸۷۲۶۰۴۰۳۶۷۲۱۵۹۴۶۸  ردیف ۹- 
تقاضای ۱- آقای غلامحسین بزی به شماره شناسنامه ۱۷۱  و کد ملی ۳۶۷۲۱۵۹۴۶۸ صادره از زابل  
فرزند عباس در سه دانگ مشاع از ششدانگ یک قطعه زمین کشاورزی که مقدار ۱۲.۵ سهم مشاع 
از ۱۲۰ سهم ششدانگ عرصه آن وقف است ۲- آقای غلام رسول بزی به شماره شناسنامه ۲۴۳  و 
کد ملی ۴۹۷۹۶۲۵۹۰۸ صادره از آق قلا  فرزند عباس در سه دانگ مشاع از ششدانگ یک قطعه 
زمین کشاورزی که مقدار ۱۲.۵ سهم مشاع از ۱۲۰ سهم ششدانگ عرصه آن وقف است؛ بمساحت 
کل عرصه: ۲۹۹۹۹.۴۴ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۶ -اصلی واقع در اراضی للدوین بخش دو 
حوزه ثبت گرگان )قطعه ۵۱( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضیان دارد.

ردیف ۱۰- کلاسه ۲۶۲۰۹۳۴۰۸۷۴۱۴۴۰۲۱۲۲۹۳۲۰۴۱ خانم زینب زمانی هاشم آباد به شماره 
شناسنامه ۵۵۰  و کد ملی ۲۱۲۲۹۳۲۰۴۱ صادره از گرگان فرزند باقر ششدانگ یک قطعه زمین 
کشاورزی بمساحت ۲۵۰۰  مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۰ -اصلی واقع در اراضی هاشم آباد بخش 
دو حوزه ثبت گرگان )قطعه ۶۱۱( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

ردیف ۱۱- کلاسه ۲۶۱۸۳۹۴۰۸۸۶۸۷۴۰۲۱۲۲۵۹۹۲۸۶ تقاضای آقای حامد یوسفی به شماره 
شناسنامه ۴۹۲۲  و کد ملی ۲۱۲۲۵۹۹۲۸۶ صادره از گرگان  فرزند عباس ششدانگ یک قطعه زمین 
کشاورزی بمساحت ۱۱۵۲۹.۵ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۰ -اصلی واقع در اراضی هاشم آباد بخش 
دو حوزه ثبت گرگان )قطعه ۴۹۴( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

ردیف ۱۲- کلاسه ۲۶۲۴۱۲۴۰۸۶۴۲۵۴۰۲۱۲۱۱۰۶۶۰۱ تقاضای خانم ربابه گرزالدین به شماره 
شناسنامه ۲۲۵  و کد ملی ۲۱۲۱۱۰۶۶۰۱ صادره از گرگان  فرزند محمدصادق ششدانگ یک قطعه زمین 
کشاورزی بمساحت ۶۲۶۹.۹ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۰ -اصلی واقع در اراضی هاشم آباد بخش 
دو حوزه ثبت گرگان )قطعه ۳۷۴( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

ردیف ۱۳- کلاسه ۲۶۲۲۶۲۴۰۸۹۳۷۵۴۰۳۶۷۲۱۹۴۴۳۳ تقاضای آقای کبیر بادبردریکی به شماره 
شناسنامه ۹۹۸  و کد ملی ۳۶۷۲۱۹۴۴۳۳ صادره از زابل  فرزند امیر ششدانگ یک قطعه زمین 
کشاورزی بمساحت ۴۹۹۲.۳ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۰ -اصلی واقع در اراضی هاشم آباد بخش 
دو حوزه ثبت گرگان )قطعه ۱۴( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

ردیف ۱۴- کلاسه ۲۶۳۳۳۲۴۰۸۶۷۶۹۴۰۵۳۳۹۷۸۶۴۷۱ تقاضای آقای حسین گلوی قلعه کهنه به 
شماره شناسنامه ۲  و کد ملی ۵۳۳۹۷۸۶۴۷۱ صادره از شیب آب  فرزند عیسی ششدانگ یک قطعه زمین 
کشاورزی بمساحت ۴۵۶۲.۳۶ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۰ -اصلی واقع در اراضی هاشم آباد بخش 
دو حوزه ثبت گرگان )قطعه ۴۹۰( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

ردیف ۱۵- کلاسه ۲۶۲۳۵۸۴۰۸۶۵۴۰۴۰۵۳۳۹۷۸۶۴۷۱ تقاضای آقای حسین گلوی قلعه کهنه به 
شماره شناسنامه ۲  و کد ملی ۵۳۳۹۷۸۶۴۷۱ صادره از شیب آب  فرزند عیسی ششدانگ یک قطعه زمین 

کشاورزی بمساحت ۱۰۰۹۴.۲۵ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۰ -اصلی واقع در اراضی هاشم آباد بخش 
دو حوزه ثبت گرگان )قطعه ۴۸۹( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.
ردیف ۱۶- کلاسه ۲۶۱۰۳۵۴۰۸۶۵۹۴۴۰۵۳۳۹۷۸۶۴۷۱ تقاضای آقای حسین گلوی قلعه کهنه به 
شماره شناسنامه ۲  و کد ملی ۵۳۳۹۷۸۶۴۷۱ صادره از شیب آب  فرزند عیسی ششدانگ یک قطعه زمین 
کشاورزی بمساحت ۱۵۰۰۰.۱۲ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۰ -اصلی واقع در اراضی هاشم آباد بخش 
دو حوزه ثبت گرگان )قطعه ۱۴۱( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

ردیف ۱۷- کلاسه ۲۶۱۲۹۷۴۰۸۶۶۹۰۴۰۵۳۳۹۷۸۶۴۷۱ تقاضای آقای حسین گلوی قلعه کهنه به 
شماره شناسنامه ۲  و کد ملی ۵۳۳۹۷۸۶۴۷۱ صادره از شیب آب  فرزند عیسی ششدانگ یک قطعه زمین 
کشاورزی بمساحت ۳۸۷۶۹.۹۸ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۰ -اصلی واقع در اراضی هاشم آباد بخش 
دو حوزه ثبت گرگان )قطعه ۱۴۵( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

ردیف ۱۸- کلاسه ۲۶۱۱۵۸۴۰۸۶۳۴۰۵۳۳۹۷۸۶۴۷۱ تقاضای آقای حسین گلوی قلعه کهنه به شماره 
شناسنامه ۲  و کد ملی ۵۳۳۹۷۸۶۴۷۱ صادره از شیب آب  فرزند عیسی ششدانگ یک قطعه زمین 
کشاورزی بمساحت ۵۲۴۰.۴ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۰ -اصلی واقع در اراضی هاشم آباد بخش 
دو حوزه ثبت گرگان )قطعه ۳۱۷( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

ردیف ۱۹- کلاسه ۲۶۱۳۳۴۴۰۸۶۵۴۸۴۰۵۳۳۹۷۸۶۴۷۱ تقاضای آقای حسین گلوی قلعه کهنه به 
شماره شناسنامه ۲  و کد ملی ۵۳۳۹۷۸۶۴۷۱ صادره از شیب آب  فرزند عیسی ششدانگ یک قطعه زمین 
کشاورزی بمساحت ۶۷۳۳.۵۱ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۰ -اصلی واقع در اراضی هاشم آباد بخش 
دو حوزه ثبت گرگان )قطعه ۱۴۴( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

ردیف ۲۰- کلاسه ۲۶۲۵۱۱۴۰۸۷۴۶۸۴۰۶۲۸۹۲۶۶۳۳۰ تقاضای آقای غلامعلی کوهکن آخر به شماره 
شناسنامه ۳۹۵  و کد ملی ۹۲۸۹۲۶۶۳۳۰ صادره از گمیشان  فرزند علی اکبر ششدانگ یک قطعه زمین 
کشاورزی بمساحت ۲۳۷۷.۴۱ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۰ -اصلی واقع در اراضی هاشم آباد بخش 
دو حوزه ثبت گرگان )قطعه ۱۸۰( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

ردیف ۲۱- کلاسه ۲۶۲۳۲۴۴۰۸۶۶۶۲۴۰۲۱۲۱۱۰۸۴۷۵ تقاضای آقای علیرضا یوسفی به شماره 
شناسنامه ۴۰۸  و کد ملی ۲۱۲۱۱۰۸۴۷۵ صادره از گرگان  فرزند علی اکبر ششدانگ یک قطعه زمین 
کشاورزی بمساحت ۲۵۷۶۸.۵۲ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۰ -اصلی واقع در اراضی هاشم آباد بخش 
دو حوزه ثبت گرگان )قطعه ۳۷۵( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

ردیف ۲۲- کلاسه ۱۴۰۲۱۱۴۴۱۲۰۰۱۰۰۰۸۲۵ تقاضای آقای داود کوهکن به شماره شناسنامه ۷  
و کد ملی ۲۱۲۲۵۰۰۲۳۹ صادره از گرگان  فرزند محمود ششدانگ یک قطعه زمین کشاورزی 
بمساحت ۳۲۷۳.۳۹ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۰ -اصلی واقع در اراضی هاشم آباد بخش دو 
حوزه ثبت گرگان )قطعه ۴۷۹( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

ردیف ۲۳- کلاسه ۱۴۰۲۱۱۴۴۱۲۰۰۱۰۰۱۱۰۰ تقاضای آقای علی رضا قلجائی به شماره شناسنامه 
۵  و کد ملی ۳۶۷۳۸۲۴۱۰۴ صادره از زابل  فرزند حسین ششدانگ یک قطعه زمین کشاورزی 
بمساحت ۱۴۵۵۸.۳۴ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۰ -اصلی واقع در اراضی هاشم آباد بخش دو 
حوزه ثبت گرگان )قطعه ۴۷۹( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

ردیف ۲۴- کلاسه ۲۶۱۳۱۷۴۰۸۵۹۶۵۴۰۳۶۷۳۹۹۸۵۹۵ تقاضای آقای حمید بزی به شماره شناسنامه 
۲۱  و کد ملی ۳۶۷۳۹۹۸۵۹۵ صادره از گرگان  فرزند نادر ششدانگ یک قطعه زمین کشاورزی 
بمساحت ۴۱۰۵۳.۳۶ مترمربع  از پلاک شماره ۱۵۰ -اصلی واقع در اراضی هاشم آباد بخش دو 
حوزه ثبت گرگان )قطعه ۱۸۷( طبق رای صادره حکایت ازانتقال از مالک رسمی به متقاضی دارد.

تاریخ انتشارنوبت اول:۱۴۰۳/۰۸/۱۵           تاریخ انتشارنوبت دوم:۱۴۰۳/۰۸/۳۰
مهدی شاه مهری- سرپرست اداره ثبت اسناد و املاک منطقه یک گرگان- شناسه آگهی ۱۸۱۹۸۵۳

آگهي  ثبتي

و  طبیعی  منابع  اداره کل  حفاظت  یگان  فرمانده 
استان  این  روستای   ۱۰۰ گفت:  گلستان  آبخیزداری 
را  چمنزار  و  جنگل  در  آتش  با  مقابله  گروه های 
احتمالی  آتش  خاموش کردن  آماده  و  داده  تشکیل 
گلبینی  عیسی  عمومی،  روابط  گزارش  به  هستند. 
مفرد اظهار کرد: گروه مقابله با آتش روستایی استان، 
و  پیشگیری  آموزش های  افراد  این  که  دارد  ۱۱ عضو 
طبیعی  منابع  در عرصه های  احتمالی  آتش  با  مقابله 
امکانات  به  را زیر نظر کارشناسان فراگرفته و مجهز 
انفرادی شده اند. وی ادامه داد: علاوه بر این، دستگاه ها 
با  مقابله  و  پیشگیری  بخش  در  مسلح  نیروهای  و 
خود  کارکنان  آمادگی  برای  ملی  عرصه های  در  آتش 
گفت:  منفرد  گلبینی  می کنند.  برگزار  آموزشی  دوره  
۴۴۵ نیروی شرکتی و ۱۲۰ نیروی رسمی اداره کل منابع 
طبیعی و آبخیزداری گلستان در ۳۳ پاسگاه جنگلبانی 
از  نگهداری  کار  و  ساماندهی شده  در ۱۴ شهرستان 
مردمی  نیروهای  کنار  در  را  طبیعی  منابع  عرصه های 
روزانه  میانگین  طور  به  وی  گفته  به  دارند.  برعهده 
۱۹۲ گشت خودرویی و پیاده از سوی گروه سازمانی 
انجام  استان  طبیعی  منابع  عرصه های  در  شرکتی  و 
رهاسازی  از  خواست  استانی ها  هم  از  وی  می شود. 
شیشه در جنگل خودداری کرده و در صورت مشاهده 
تخلفات به ویژه آتش درعرصه های منابع طبیعی موارد 
را به شماره های ۱۵۰۴ و ۱۳۹ گزارش کنند. گلستان 

در حوزه جنگل محسوب  غنی  های  استان  از  یکی 
می شود، و علاوه بر آنکه از بیشترین و وسیع ترین 
کتول  علی آباد  شهرستان  در  ایران  سرخدار  رویشگاه 
بلندمازو  بلوط  های  رویشگاه  غنی ترین  و  بهترین  و 
جهان در گالیکش برخوردار است صدها هزار هکتار 
از جنگل های هیرکانی را نیز در دل خود جای داده 
طبیعی  منابع  کل  اداره  یگان حفاظت  فرمانده  است. 

و آبخیزداری گلستان گفت: امسال ۲۲۹ فقره کشف 
قاچاق در بخش منابع طبیعی استان ثبت شد که در 
مقایسه با مدت مشابه سال قبل ۲۵ درصد کاهش دارد. 
وی ادامه داد: در اجرای احکام هم امسال ۲۰۲ فقره خلع 
ید در حوزه منابع طبیعی استان انجام شد که نسبت 
به مدت مشابه سال قبل با ۱۳ درصد افزایش عمکرد 

مواجه است.

100 روستا دارای گروه  مقابله با آتش در جنگل است



یکی از شگفت انگیزترین جلوه های طبیعی روستای پاقلعه 
رامیان، تشکیل جنگلی از ابرهاست. این روستا هم جوار 
با دو منطقه ی کم فشار و پر فشار است، جابه جایی باد 
و تشکیل ابر در اثر این همجواری ها از جمله پدیده های 
منطقه است. به گزارش ایسنا، تصور کنید انبوهی از ابرها 
از آسمان به زمین آمده و می توانید روی اقیانوسی از ابر 
قدم بزنید. روستای پا قلعه نام روستایی در شهرستان رامیان 
است که در استان گلستان قرار گرفته، روستایی با چشم 
اندازهای رویایی و بی نظیر که بر روی تپه های بلندی اسکان 
دارد، این روستا از نظر قدمت و طبیعت در نوع خود بسیار 
شگفت انگیز است، ارتفاع این روستا از سطح دریا ۱۲۰۰ 
متر بوده و تحت تأثیر اقلیم کوهستانی، زمستان های سرد 
و تابستان های معتدلی دارد. حضور در روستای پاقلعه و 
تماشای طبیعت بکر که همراه با استشمام بوی باران بر 
دیوارهای گلی همراه است و همچنین شنیدن صدای آب 
و پرندگان برای هر گردشگری می تواند روح بخش باشد. 
آثار باقی مانده از شهر تاریخی تمیشه و قلعه ماران در ۳ 
کیلومتری روستا، از قدمت و تاریخ کهن این منطقه حکایت 
دارد. این قلعه در زمان تیرداد اشکانی ساخته شده و پایتخت 

دوم اشکانیان بوده است. 
قاسم خان  »سازمان  انقلاب ۵۷  از  پیش  روستا،  این  نام 
مقصودلو« بوده است. بعد از انقلاب و تا سرشماری سال 
۱۳۷۵، »اسلام  آباد فندرسک« نامیده می  شده است. پس از 
آن، به »پا قلعه« تغییر نام داده است؛ علت این نامگذاری را 
استقرار روستا در پایین قلعه ماران دانسته  اند. ارتفاعات غربی 
و جنوبی روستا با جنگل  های انبوهی از درختان سوزنی 

برگ و ذخیره  گاه جنگلی، از زیباترین جاذبه  های طبیعی 
روستای پاقلعه محسوب می شوند. قطع درختان در این 
منطقه ی حفاظت شده ممنوع است. از مکان  های تفریحی 
و تفرجگاهی اطراف روستا نیز می توان به منطقه ی تفریحی 
جامه  شوران و طبیعت سرسبز و چشمه  های پرآب سرگل 
و چشمه پشمکی اشاره کرد. مردم روستای پاقلعه در اعیاد 
بزرگ مذهبی به جشن و سرور و در ایام محرم و وفات ائمه، 
به عزاداری می  پردازند. ایام عید نوروز و روزهای چهارشنبه 
سوری، سیزده بدر و شب یلدا نیز مورد توجه مردم این روستا 
است که با مراسم ویژه و مخصوص به خودشان برگزار 

می شود که ارزش دیدن و شرکت کردن در آن ها را دارد.

روستای پاقلعه کجاست؟
روستای پاقلعه از شمال شرقی به پل آرام، از جنوب و غرب 
به ارتفاعات قلعه ماران و از شمال غربی به منطقه تفریحی 
جامه شوران محدود می شود، روستای پاقلعه در فاصله ۱۰ 
کیلومتری جنوب غربی شهرستان رامیان و ۷۰ کیلومتری 
گرگان واقع شده است.  روستا کوهستانی پاقلعه از سطح 
دریا ۱۸۰متر ارتفاع دارد و اگر از آن دسته گردشگران هستید 
که به علاقه مند به طبیعت ییلاقی خوش آب و هوا هستید 
سفر به این روستا را به شما پیشنهاد می کنیم. پاقلعه زمستان 

سرد و تابستون خنک معتدل دارد.

مسیر روستای پاقلعه؟
برای دسترسی به این روستا می توانید از طریق شهرهای 
گرگان و رامیان که جاده های مناسب و آسفالته دارند به 

روستا بروید. جاده روستا آسفالت اما دقت داشته باشید که 
پیچ و خم زیاد دارد و در روزهای بارندگی مه آلود است.

با چه وسیله ای به روستای پاقلعه سفر کنیم؟
این روستا آسفالت است و به راحتی با هر وسیله نقلیه 

می توانید به آنجا بروید.

غذاهای محلی و معروف در پاقلعه
انواع آش  ها، آبگوشت، کباب، انواع خورشت ها و نان محلی 
از غذاهای رایج است. انواع لبنیات از قبیل شیر، پنیر، ماست 
و کره به عنوان بخش مهم از غذا و مواد غذایی در روستا 

تولید و مصرف می شود.

صنایع دستی و محصولات روستای پاقلعه
پشم  گوشت،  و  دارد  رونق  پاقلعه  روستای  در  دامداری 
و  انواع فرآورده   های لبنی مانند شیر، پنیر و ماست از 
محصولات دامی آن است. قالی، قالیچه، گلیم، نمد، چادر 
شب و دستمال از انواع صنایع دستی روستای پاقلعه به 

شمار می   آیند.

جاذبه های زیبا در مجاورت 
روستای پاقلعه

جنگل ابر
روستای پاقلعه همجوار با دو منطقه پرفشار و کم فشار 
هوایی قرار دارد که جابجایی این جبهه پرفشار و کم فشار 
باعث شده ارتفاعات این منطقه بیشتر روزای سال پوشیده 
از ابر باشد و مناظر رویایی و زیبایی را به تصویر بکشد. از 

آنجا که در  این منطقه هم جنگل را دارید و هم اقیانوسی 
از ابرها به جنگل ابر معروف شده است.

آبشارها و چشمه های پشمکی
علاوه بر جنگلهای هیرکانی و جنگل ابر در روستای پاقلعه، 
طبیعت آبی فوق العاده ای نیز اطراف این روستا وجود دارد 
که می توان به  چشمه  های پر آب سرگل، چشمه پشمکی 
و انجیرچشمه اشاره کرد که حال و هوای فوق العاده ای به 
طبیعت اطراف این روستا داده است. علاوه بر این چند 
مجموعه آبشار زیبا شامل مجموعه آبشارهای پشمکی، 
مجموعه آبشارهای سرخه کمر، مجموعه آبشارهای جوزک 
و مجموعه آبشارهای سید کلاته، طبیعت آبی این منطقه 
را تکمیل کرده که اگه جزء اون دسته از طبیعت گردانی 
هستید که عاشق آب و آبشاری هستید قطعا  این منطقه 

برای شما بهترین گزینه است.

قلعه ماران
سه کیلومتری غرب روستای پاقلعه که بروید، بلندی هایی با 
بیش از دوهزار متر ارتفاع وجود داره که بالای این ارتفاعات 
یک قلعه تاریخی زیبا را خواهید دید. این قلعه که زمان 
پایتخت ییلاقی  روزگاری  شده،  ساخته  اشکانی  تیرداد 
اشکانیان بوده است. قلعه ماران با نام های موران و میران نیز 
شناخته می شود و احتمالاً از آثار باقی مانده از شهر تاریخی 
تمیشه است. دیواره ی شمالی این قلعه ۲۱۵ متر طول دارد 
و  بلندترین دیواره طبیعی استان گلستان است. نامگذاری 
روستای پاقلعه، استقرار روستا در پایین قلعه ی ماران است.
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همبستگی دانش آموزان گنبدی
 با کودکان غزه و لبنان

قالب همایش  در  گنبدکاووس  ابتدایی دخترانه شاهد  دانش آموزان مدرسه 
یاوران مقاومت، پشتیبانی و همبستگی خود را از کودکان و نوجوانان غزه 

و لبنان که از یکسال پیش تاکنون خانه ها و مدارس آنان درحال بمباران 
و تخریب است، به نمایش گذاشتند. به گزارش ایرنا، در این همایش که 
روز دوشنبه برگزار شد، مدیر سازمان دانش آموزی گلستان گفت: همایش 
برای  کشور  آموزی  دانش  سازمان  سوی  از  ابداعی  طرح  مقاومت«  »یاوران 
اعلام همبستگی و حمایت از مقاومت اسلامی و کودکان و نوجوانان غزه 
و لبنان بوده که از چندی پیش در استان ها و شهرستان ها درحال برگزاری 
است. شایان زیارت بان افزود: در این طرح دانش آموزان از جبهه مقاومت و 
رزمندگان آن در برابر جنایات استکبار جهانی )آمریکا( و رژیم غاصب و خبیث 
صهیونیستی در به شهادت رساندن مردم مظلوم غزه و لبنان، اعلام حمایت 
و همبستگی می کنند. وی با اشاره به برگزاری همایش متمرکز استانی یاوران 

مقاومت در گلستان به عنوان پنجمین استان کشور در برگزاری این رخداد 
فرهنگی، اضافه کرد: این همایش تا یک ماه آینده در هر یک از شهرستان های 
گلستان )هر شهرستان یک مدرسه( برگزار خواهد شد. زیارت بان ادامه داد: 
می شود  برگزار  گلستان  مدارس شاهد  در  بیشتر  مقاومت  یاوران  همایش 
که دانش آموزان آن در قالب تشکیلات سازمانی )گروه های پیشتاز( برخی 
مضامین  با  مرتبط  سرودها«ی  و  تشویوق ها  »صلوات ها،  مانند  مهارت ها 
آرمانی، ملی گرایی، افتخار به مناسک دینی و مذهبی و حمایت از مقاومت 
اسلامی را فرا گرفته اند. وی اضافه کرد: تشکیلات دانش آموزی در مدارس 
منتخب، سه شعار »همفکری، همدلی و همکاری« را در انجام فعالیت های 
آموزشی و فرهنگی و نیز حمایت از جبهه مقاومت اسلامی مدنظر دارند. 


